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Harc vagy kapituláció.Pécs, 1899. február 3.Rút játékot folytat három hét óta a i ormauy az elieuzékkel. sőt ki merjük mondani, a koronának a beke létesítésére irámuló intencióival is. Mikor Banffy nem kapta meg a fölhatalmazast az ellenzéknek erőszakkal való elgázolasara s az ország­gyűlésnek törvényszegő feloszlatására, ha­nem utasítva lelt a kibontakozásnak békés megegyezés utján való keresetére, akkor megfogadta magában, hogy a békét csak úgy engedi létesülni, ba az ellenzék föl­tétlenül kapitulál s önkényt hozza áldoza­tul mindazt, amit tőle erőszakkal kicsikarni akart.Kifejezést ad ennek az ellenzék viszon­válasza. a melyet tegnap adtak át Szila­gyinak. hogy a kormány nyal közölje s a mely konstatálja, hogy a kormány követeli az ideiglenes és végleges összes kiegyezési javasiatok, továbbá a többi három javas­latnak és a költségvetésnek is akadályta­lan et irgyalását; követeli az indemnityuek, kiegyezési provizóriumnak, horvat pénzügyi egyezménynek még a jelen kormányelnök 
alatti keresztü 1 bocsátását ; visszautasítja az 
ellenzék összes kívánalmainak komoly és 
reális érvényesülését, a kúriai bíráskodás egyedüli kivételével, de ez utóbbinak fejé­ben követeli a házszabályok nagymérvű 
megszorítását.Nos, erre nezve teljes joggal mondja az ellenzék viszonválasza, hogy a kormány

A „Pécsi Figyelő11 tárcája.
Az orvosság.— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Menyasszony lett a szép Aranyosi llus. Mindenki irigyelte a boldog Kőhalmit, a vő­legényt. A bajos llus pedig engedelmet kért vőlegényétől, hogy többféle bevásárlásokat te­endő a fővarosba utazhassék — csak rövid időre — egyben meglátogatja a fővárosi ro­konokat is.fis Kőhalmi beleegyezett. De mit is tudott volna megtagadni az ő aranyos menyasszo­nyának ? Hátha kívánta volna, hogy a csilla­gokat hozza le neki az égboltozatról, nem-e neki indult volna annak is.Tehát a bájos menyasszony édes anyjá­val a fővárosba utazott. Úgy nézett ki, mint egy rózsabimbó. A szerelmes vőlegény sokáig ott állt a perronon, mikor inár a vonat elro­bogott és ekkor úgy érezte, mintha még sem lett volna helyes tőle, hogy ez utazasba bele­egyezett. Most érezte csak, hogy milyen nehéz napjai lesznek, mig imádott menyasszonya tá- V°1 lesz. De aztán mégis megvigasztalódott ; hisz nem fog sokáig tartani, fis addig is leve-

ezzel egyszerű kapitulációt követel az ellen­zéktől, a minek célja az ó felségétől nyert főlhatalmazas céljától és szellemétől elterö- leg nem a békés megegyezés létesítése, hanem a jelenlegi közállapotoknak föntar- tása ama kormányzati rendszer érdekében, amely eltiport a nemzetbeu minden poli­tikai erkölcsöt s a hatalom megtartásának kedvéért kész volt a nemzetnek önállósá­gához való törvényes jogát is föláldozni.S az ellenzéknek a béketárgyalások alatt tanúsított előzékeny, konciliáus maga­tartásától vérszemet kapva, Bánffy báró s a Tisza-klikk uiár abban a képzelődésben éltek, hogy nekik csak követelniük kell s az ellenzék készséggel átmegy akár a kaudiumi igán is. Sajtó-orgánumaikban kür­tölték is már teljes győzelmüket, melyet az ellenzék fölött arattak. Már látták, miként teljesíti az ellenzék a kormány összes követeléseit, a nélkül, hogy a saját föltételeiből egyebet kivinni tudott, mint Bánffy báró távozását, de ez a távozás is „a  harctérről diadalok után visszavonuló hős* távozása lesz, hogy helyébe egy ha­sonló hős üljön s ott folytassa nemzet­romboló munkáját, ahol az .emelt fővel távozó hős“ elhagyta.De korai volt a hatalmat monopoli­záló vitézek és uszályhordozóik öröme, mert az ellenzék sem esett ám a feje lágyára, hogy legyőzött ellenségként kényre-kedvre kiszolgáltassa magát nekik. Mi úgy tudjuk, hogy abban a harcban, a melynek meg­szüntetésére a béketargyalások folynak,lezni fognak egymással ; ez majd némi kár­pótlást nyújt neki.Amint, llus a tővárosba ért, rokonai már az állomáson várták és valóságos perpatvar támadt köztük. Mindegyik azt akarta, hogy nala legyen a szép llus. Végre is magának Húsnak kellett dönteni, hogy kinél fog szállást venni, azt a rokonát választva ki, kinek leg­több férjhez adó leánya volt. A többek végre, zúgolódva bár, megadták magukat, de meg- igértették, hogy mindennap ellátogat hozzajok, a mit a szép llus meg is Ígért.Másnap már a terjhez adó leányok szé­leskörű fiatalember ismerősei tudomást vettek arról, hogy nálok egy gyönyörű szép meny­asszony uíiokatestvérök van, aki csak rövid időre jött a lövárosba, hogy ott bevásárlásokat eszközöljön. Nem is kellett ezeknek több ! Uccu neki ! figyik a másiknak adta a kezébe a kilincset, sőt némehkor egyszerre ketten- harman is jöttek meggyőződni róla, hogy csak­ugyan olyan gyönyörű szép e ?Amint a bájos Húst meglátták, egy csa pasra elfelejtették a többi házi kisasszonyokat, csakis ö körülötte csoportosultak, elbalmozták bókjaikkal; mindenütt a nyomában voltak, úgy, hogy Húsnak meg kellett vallani magá­nak, hogy jobban még sohasem érezte magát életében, még leány korában sem. A v őlegényét majd hogy el nem felejtette ; de hát ez nem

nem a kormány verte le az ellenzéket, hanem az ellenzék szoritotta falhoz a kor­mányt s a természet rendjével is ellenkez­nék, hogy a harcban levert ellenfél a béke­kötésnél verhesse le a csatatér győzőit.Az igaz, hogy az ellenzék, mihelyt a szorongatott kormány békealkudozást kez­dett, a béke helyreállításának őszinte óhajá­tól vezéreltetve, nem mint győztes fél lépett föl, hanem olyan föltételeket szabott, a melyek elfogadásával nem iehetett volua szó győzőről és legyózöttról, hisz az ellen­zék a maga szánára nem követelt semmit, az ország törvényes gazdasági önállóságá­nak elhalasztása fejében csak oly követe­lésekkel lépett föl, a melyek a polgárok politikai szabadságának biztosítására, a közéleti visszaélések megszüntetésére irá­nyultak.De a hatalom elvakult birtokosai ezt az engedékenységet gyengeségnek magya­rázták s azért iparkodtak felcserélni a szerepeket a békealkudozásoknál; mert az ellenzék óvakodott győzőként föllépni, ők — a falhoz szorítottak — élték magukat bele teljesen a győző szerepébe s kiadták a jelszót, hogy vagy harc, vagy kapituláció !S ennek a szerepnek fönhéjázó elját­szása öntudatra ébresztette az alkudozó ellenzéket, mely tegnapi viszonválaszában hangsúlyozta, hogy csak egy újonnan ki­
nevezendő kormányelnök, kinek egyénisége nem képviseli a törvénytelenségek és erő­szak rendszerének folytatását, lehet abban a helyzetben, hogy az ellenzékkel sikeresvolt lehetséges, mert a figyelmes vőlegénytőlmindennap érkezett egy-egy szerelemtől ára­dozó levéi, melyet a leányok egymás kezéből kapkodtak ki, mert mindegyik előbb akarta elolvasni. És csak mikor már mindegyik elol­vasta, jutott llus kezébe.Mindegyik levélben figyelmeztette Kő­halmi menyasszonyát, hogy minél előbb jöjjön haza, de llus csak maradt, mulatott tovább. De hogy is ne? A fiatalemberek táncestélyeket rögtönöztek tiszteletére; mindennap más-más színházba kisérték, ki sem jött a sok mulat­ságból.Vegre több heti távoliét után édes anyja unszolására elhatározta magát és haza utazott.A vőlegény egy csapásra ki volt engesz­telve, a mint szép menyasszonyát karjaiba zárhatta. Kövid időre rá meg is tartották annak rendje és módja szerint az esküvőt és lelt be­lőlük — térj és feleség.*♦ *Három év múlt el azóta, hogy Köhal- miné menyasszonykorában a tővarosban volt rokonait meglátogatni. A bimbóból azóta nyitó rózsa lett. A fiatal asszony ez idő óta nagyon is megszerette férjét, ki egyike volt a leghübb, legfigyelmesebb és leggyengedebb férjeknek.Kgy reggelen épen a tükör előtt állott a szép menyecske és mosolyogva konstatálta, hogy még mindig szép, sőt talán most még
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megegyezést

tárgyalásokat folytathasson és megállapo­dásokat létesíthessen, mert csak az újonnan kinevezendő kormányelnök lehet hivatva és képesítve felelősséget vállalni a létesítendő egyezményért. Ugyanazért kijelentette az ellenzék, hogy csak az eddigi előterjesztik 
sekken j  ölajánlott alaúokon hajlandó 
minden halogatás nélkül —  

létesíteni.Persze ekként a harctérről vissza- Tonulni készülő hős nem arathatván a békekötésnél a remélt diadalokat, azzal fenyegetőzik, hogy fölveszi a harcot a diadal elérésére s elgázolja nemcsak az önkényt meghódolni nem akaró ellenzéket, de romba- dönti az alkotmányt, fölforgatja a törvényt is, de célját mégis el fogja érni.Nos, hogy erre el van szánva, azt elhiszszúk ; hogy a hatalmi monopólium gazdái, a Tiszák erre ösztökélik, arról meg vagyunk győződve : de hogy ezt tény­leg meg is tehesse, abban már kételkedni bátorkodunk.A tárgyalások * eddigi menetéből a korona meggyőződhetett róla, hogy a ki­egyezés kérdésében a megegyezés teljes egyértelműséggel létesíthető; ezt az ered­ményt nem forrja hát kockára tenni csak azért, hogy a Bánffy-Tisza-féle érdekszövet- kezef diadalmas hősként tehesse a lábát 
a lenyűgözött ellenzék nyakára ; arra pedig épen nem lehet kilátásuk, hogy magát a koronát is belevonhassák törvénytipró had­járatukba.Á korona békét akar, akarja pedig két okból : hogy a kiegyezést biztosithassa és hogy törvényt szegni ne legyen kény­telen. Az ellenzék békeajáulata biztosítja mind a kettőt s ha a mostani kormány­elnök ezt a békét megkötni még sem tudná, amint hogy nem is tudja, akkor közelfekvó a föltevés, hogy a korona egy másik kor- manymnököt állít a dolgok élére, aki a béke létrejöttét garantálhatja. ?Hisz azzal, hogy uj kormányelnökötr

nevez ki. már megbarátkozott akkor, mikor a béketárgyaiásokra utasítást, adott ; nem fogja tehat az óhajtott békét kockára tenni csak azért, hogy Bánlfyt pár héttel késöb- ken meneszthesse.
^7- -. . , j a

szebb, mint három év előtt volt. Amint igy elmerült gondolataiba, elfogta a vágy, hogy ismét meglátogassa fővárosi rokonait ; és men­nél tovább nézte magát a tükörben, annál határozottabb lett szándéka, hogy megkéri az ö kedves férjét, ki semmit sem tagad meg tőle, hogy engedie meg. miként ismét felrán- duljon a fővárosba látogatóba — ezúttal igazán csak rövid időre.Amint a térj haza jött az asszony nya­kába csimpaszkodott es csókjaival halmozta el, hogy Kőhalmi csak úgy hízott bele. De mikor meghallotta, hogy mit kér tőle az ő kedves, imádott kis felesége, arca egy percre elkomolyodott, de csakhamar mosolyogva adta beleegyezett az utazásba.A fiatal asszony lázas sietséggel készült el az útra, úgy hogy másnap már útra készen volt és harmadnapra el is utazott. A térj le- kisérte a vonathoz és *jó tnulatást* kívánt neki, mikor a vonat elrobogott szeme előtt.A menyecske alig várta, hogy a fővá­rosba érjen ; már előre is örült neki, hogy mi­lyen jól tog ő ismét mulatni.De ki írja le bámulatát, mikor azt kel­lett észrevenni, hogy a hányok, kik közül ez idő alatt már néhányan férjhez is mentek, asszony korában nem ugv kapkodtak utána, mint három ev előtt, mikor még mint menvasz- szonV jött látogatóba. A fiatal emberek sem törték magukat utána ; szóval kezdte mindjárt első nap unni magát Meg csak egy vigasza volt : a férjétől jövő levelek.

Az első felmentett szociálista.
(Bek Udtszé ki-tárgyaláaj

— Saját tudósítónktól. —
Pécs, 1899. február 3.Ma volt a pécsi kir. törvényszék mint esküdtbiróság előtt Kosa József betűszedőnek a * M unkás*- ban raegjent *Gyász« című cikke miatt az ellene osztály elleni gyűlöletre izga­

tás vétsége miatt a királyi ügyészség által in­dított sajtópör végtárgyalása.Az itélőbiróság Sávéi Kálmán kúriai biró, törvényszéki elnök, elnöklete alatt F in - 
key József és Koszér János szavazóbirákból alakult meg. A vádhatóságot Rákosi Imre kir, alügyész képviselte ; a vádlott Pfeiffer Sándor, budapesti szocialistát kérte fel védőjéül ; a jegyzőkönyvet Gallé Jenő dr. törvényszéki aljegyző vezette.A beidézett 36 esküdt közül délelőtt 9 órára alig 25 jelent meg, úgy, hogy a hiva­talszolgák már ekkor elkezdtek szaladgálni esküdtek után s féltiz volt, mikor a bíróság bevonult a terembe s kezdetét vette

mn esküdtszék m egalakítása.Az elnök felolvasta a beidézett esküdtek névsorát. Nem jelentek meg : dr. Nick Alajos, 
Lincab Adolf, Grünhut Kálmán, Arnhold Nán­dor, Haksch Lajos, Beck Gyula, Majorossy Imre, Marton Sándor és Thurn Emil. Közöt­tük Grünhut elköltözött Pécsről, Marton meg­halt s a többiek mind igazolták magukat, ki­véve Hakschot és Thurnt, a kikért újból sta­féta szaladt, nehogy ineg legyenek bírságolva. Haksch meg is érkezett még elég jókor s ekkor a hiányzók helyere beválasztattak : Da  
rányi Ferenc dr., Csukás Zoltán, Nádor La­jos Peterdi Ferenc, Stern Károly, Lengváry Lajos, Németh Gyula és Pollák Samu.

A z elnök ezek után kihirdette, hogy az igazolatlanul elmaradt Thurn Emilre 25 frt bírságpénzt ró ki a bíróság, Thurn azonban szintén megjött, de már ekkor folyt az es-Negyednap reggel végre megérkezett a várva várt levél. A fiatal asszony most maga sietett a levélhordó elé és elvéve a levelet visszavonult a mellekszobaba annak olvasására.Hangzott pedig a levél ekepen :•Tisztplt asszonyom !Midőn három évvel ezelőtt menyasszony korában a fővárosba utazott rokonai látoga­tására, azt hittem meg kell őrülnöm bánatom­ban, amit önnek az akkor irt levelekben tud­tára is adtam. Akkor irigyeltem mindenkit, ki oly szerencsés volt Önnel egy levegőt szívni, az ön közelében lenni és az ön szépségét bámulni. Mennyire megváltozott azóta az idő! Most örülök, hogy önt — legalább rövid időre — lerázhattam a nyakamról. Nem is képzeli, mily boldognak érzem magam ! Tele tüdővel szívom magamba a tiszta friss levegőt, melyet ön nem tud leheletével megfertőzni. Mulasson jól és minél tovább ; ha elfogy a pénze. Írjon, majd én küldök másikat, csak haza ne jöjjön. Örülök, hogy megszabadultam e vip erától...»Eddig olvasta az asszony, minden sornál halavunyabb lett, aztán ezer darabra széjjel­tépte a levelet és — a legközelebbi gyorsvo­nattal hazautazott.Amíg a vasúti kocsiban ült, szörnyű kínokat kellett kiallani. Tehát az ő férje sem szereti töhoé, hűtlen lett hozzá. És nem is titkolja, ilyen levelet küldeni !De aztán inegvigasztalodotl, mert hát az ő férje nem is se|li, hogy ő most mar meg érkezik ; tehát hűtlenségen lógja kapni. De

küdtek kisorsolása, igy az elnök nem fogad­hatta el igazolását, hanem felhívta, hogy írás­ban adja be igazolását a rendbírság ellen.Az esküdtek kisorsolása közben a vád­
lott visszavetette: Végh Lajost, Darányi Ferencet, Schapringer Gusztávot, Hegedűs Imrét, Ullmann M. Károlyt, Várady Ferencet, Kim Gáspárt, Littke Józsefet,. Hillebrand Ferencet, ifj. Erreth Jánost, Seeh Károlyt és Oberhammer Antalt, kimerítvén vissza vetési jogát már akkor, mi­kor még az ügyész csak hét esküdtet vetett vissza s elfogadva kilenc esküdt volt. A vád­
hatóság képviselője visszavetette : Csukás Zol­tánt, Graumann Jánost, Böhm Manót, Jantay Gyulát, Cserta Antalt, Winter Károly és Ma­darász Istvánt.Az esküdtszék e szerint a kővetkező ta­gokból alakult m eg: Záray Károly dr., Gyi- móthy Gyula, Komis Benő dr., itj. Némethy József, Nádor Lajos, Stern Karoly. KaufTer Jenő, Haksch Lajos, Németh Gyula, Zsiga László, Nemes Vilmos dr. és Krasznay Miklós dr. Póttagokul kisorsoltattak : Lengváry Lajos és Pollák Soma.T íz óra után tíz perccel vette kezdetét a tárgyalás s az elnök kijelentette, hogy tár­gyalás alá kerül az ügyészségnek sajtófeljelen­tése lolytán a »Munkás«-ban 1898. szeptem­ber 18-án megjelent 17—ik számában közölt >Gyászc cimü cikk miatt a btkv. 172—ik §-ának 2-ik bekezdésébe ütköző osztály elleni gyűlöletre izgatás vétsége miatt indítóit sajio- pör. Azután kivette az esküt az esküdtektől s figyelmeztette úgy a vádlottat, mint a vádha­tóság képviselőjét a törvény iránti tiszteletre és az egymás iránti illemre. Következett erre

a  v á d lo t t  k ih a llg a t á s aaz általános kérdésekre. Kosa József előadja, hogy pécsi születésű, 28 éves. nőtlen, róm. kath., betűszedő, jelenleg a Wessely és Hor­váth könyvnyomdájában dolgozik, büntetlen előéletű, sajtóvetségért még büntetve nem volt, vagyontalan, hadkötelezettség alatt nem áll.
Rákosi Imre dr. kir. alügyész ezután átadta a bíróságnak a vádlevelet, melyet Gallé  jegyző olvas tel.A vádlevél szerint az inkriminált ci kk foglalkozván Erzsébet k rá.yné halálával, a kö­vetkezőket mondja:
Szomorú jelensége ez a társadalomnak, 

mely átkos berendezésével gyilkosokat nevel, 
mert hisz a társadalom gyümölcse a gyilkos is.Továbbá :hátha nem is lesz odahaza? Annál nagyobb le>z meglepetése, ha későn éjjel haza jön s otthon fogja találni a/, ő megcsalt, bftna’os leleségét, ki sirva tog neki keserű szemrehányásokat tenni. Ilyen gondolatok közölt iiit a kocsiban és alig várta, hogy már haza érjen. A bizony­talanság kínozta leginkább. A gyorsvonat is csigalassúsággal haladt ma szerinte ; nagyon sokáig állt meg az egyes állomásokon.Végre céljához közeledett. Szive hango­san leldobogolt : most már meg fogja tudni nemsokára a valót.De ki írja le bámulatát, midőn a kocsi­ból kilépve, férje mosolyogva jött eléje e sza­vakkal :— Isten hozott édesem ! Hol vannak csomagjaid ? Hordár ! Vigye e csomagokat a kocsira ott balra. Jer angyalom !Azzal megölelte, össze-vissza csókolta, a kocsihoz vezette, melvbe könnyeden beemelte ;9 •aztan ő maga is mosolyogva melléje ült és szótlanul haza hajtattak.Mikor otthon megérkezte*, hol a cse­lédség már szolgálatra készén várta úrnőjét, a térj meglógta felesege kis kezét es bevezette a szobába. Aztan igy szólott hozzá :— Kedves kis teleségem némi felvilágo­sítással tartozom néked eljárásom felett.Pár hettel ezelőtt egyik gyakorló orvos barátom — szép s/.amu társaság előtt elmon­dotta, hogyan szokott ő a gyengébb nembeli
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llurzsoák, ide figyeljetek ! A  gyilkos nem 
ismerte szüleit, amolyan eldobott fatty úgy erek 
volt, a mely fajból ti százukat koztok létre, 
hogy nyomorult kéjencségteket kielégíthessétek ; 
a lelencházban lett nevelve, a melyet ti állí­
tottatok fel, hogy a proletár-nőket könnyebben 
elcsábíthassátok ! A ti szörnyszülöttetek, a ti 
nevelésiek, ti mutatjátok a példát, ti adtok 
alkalmat és okot a gyilkosságra. Ti terelitek 
az embert arra, hogy embertársának vérét ontsa.Majd iuy folytatja :

És ti gyászoltok most, leborultok a porba, 
jajveszékeltek. Képmutatók vagytok. A meg­
gyilkolt királyné vére nem arra száll, ki a 
tettet elkövette, hanem ti reátok, a kikre már 
annyi vér tapad. A kenyeret kérő proletáro­
kat golyó elé állítottátok, mert nem akartak 
rabolni, gyilkolni. Gyászoljatok csak ! Gyá­
szotok nem szívből jövő, mert a gyászban is 
csak hatalmatokat, gazdagságtokat, erkölcsi sü 
lyedésteket mutatjátok. Helyetek a börtönben 
lenne, mert ti ösztönzitek az embert ily ször­
nyű tettre. Áldozzatok a szerencsétlen királyné 
szobrára százezreket, de ne merjétek azt állí­
tani, hogy a ti áldozatkészségetek eredménye 
ez. Gyászoljatok csak. Gyászotok erkölcsi sü- 
lyedésteknek tanúja, örökítsétek meg ez örült 
tettet ; az hirdetni fogja a jövő nemzedéknek 
dicső társadalmi berendezésieket.Végül igy aposztrofálja a burzsoá-társa­dalmat :

Burzsoák ! A királyné temetése napján 
gondoltok-e arra. hogy a népnek rongyos a 
ruhája s a nagy gyásznapon számtalan prole­
tárnak kenyér sem jut az asztalára ! Ugyebár 
nem. Hogy is gondolnátok ti az éhezőkre, mi­
kor majd a halotti tor álarca alatt magasz­
taljátok társadalmi rendszereteket, mely gyil­
kosokat nevel.Ezek a kiemelkedő részei a cikknek, melyek —  mint maga a teljes cikk egészében jg — a királyné gyászos haláláért a társa­
dalom középosztályát teszik felelőssé s az el­lene való gyűlöletre izgatnak s ezért az 1898. december 8-án kelt vádlevél vádat emel a cikk szerzője ellen izgatás vétségéért.

Elnök kérdésére vádlott előadja, hogy 
a vádlevélre való nyilatkozatát későbbre tartjafenn. Erre a jegyző az inkriminált cikket egészterjedelmében telolvassa.A vádlott beismeri, hogy a cikk szerzőjepacienseivel elbánni. És állítása szerint azon eljárás még soha sem tévesztette el hatását.A nőknek ugyanis, ha valami bajuk van, eleinte édes, könnyen bevehető orvosságot rendel. De ha a legtöbb esetben ez orvosság­gal soká húzódik a baj, nem akarnak a be­tegek meggyógyulni, akkor aztán hirtelen na­gyon keserű, igen rossz izü pilulákat ir — és az első pilula bevétele után már rendesenmeggyógyul a beteg.Nos hát — folytatja a férj nevetve— » n is követtem orvos barátom eljárását és unó mindjárt első esetben is pompásan bevált a lak’ ikája.Három évvel ezelőtt menyasszony korod­ban szerelemtől áradozó leveleket irtain és te annál tovább maradtál. Ez volt uz edes. köny- nyen bevehető gyógyszer, mely egészen elté­vesztene hatá-át. Most három év után küld­tem ulanad egy nagyon is kese/ü, igen rossz i*li pilulat és íme, ennek mindjárt megvolt a határa.De most jer, üljünk vacsorához, igen vacsorát készíttettem, mert biztosra vettem, hogy haza jössz.A szép asszony lesütötte szemét és lérje helyett ő pirult el. Aztán vacsorahoz ültek é< mintha mi j-em történt volna, jó élvágvgyalfogj ártották u joizü vacsorát.*Azóta a szép asszony neiu kívánkozik többé látogatóba a lővárosba és utál minden néven nevezendő orvosságot. Béni bácsi.
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ő és a felelősséget azért elvállalja. Előadja továbbá, hogy a cikk megírására a következő körülmény indította : a királyné temetése előtti napon bement egy kávéházba, hogy megnézze, kik vannak ott s mint gyászolják a burzsoá társadalom tagjai a királynét. É s látott ott 
urakat, kiknek karján ott volt a gyászfátyol 
s igy kártyáztak. Ez bántotta, hogy külsőleg mutatják a gyászt, de belsőleg nem érzik s ezért irta meg a cikket.

Elnök : Tud ja-e, mi az a burzsoá ?
Vádlott : Igenis, tudom. Nem az, a mi­nek az ügyész a vádlevélben mondja ; nem középosztály. Mert hisz a középosztályban az iparos, a kereskedő is benntoglaltatik, sőt maga az ügyész ur is.
Elnök : Ne az ügyész úrról beszéljen, hanem mondja meg, mit ért burzsoá alatt ? 
Vádlott: A birtokos osztályt.

Elnök : ön nincs megelégedve a mai társadalmi renddel?
Vádlott : Nem vagyok.
Elnök : Milyen társadalmi rendet csinálna hát ön ?
Vádlott : Hogy ne koplaljon, a ki dol­gozik.
Elnök: Hát maga koplal ?
Vádlott : Most épen nem. De munkapan­gás idején éhezik a munkás.
Elnök : Hogy csinálná hát meg a maga társadalmi rendjét ?
Vádlott : En magam nem vagyok arra hivatva. Az a jövőnek kérdése es az összesség feladata.

Elnök : ön a szeretet tanát vallja. Mért mondja mégis a birtokos osztályra mind ezeket ?
Vádlott ; Jogos felháborodásomban Írtam e cikket.
Elnök : A birtokos osztályt vádolja a proletár nők elcsábításával. Hat iparossegédek, munkások nem csábítanak el proletár nőket ?
Vádlott : Igen ; lehet. De azok művelet­lenek. A mai társadalmi rendszer általában az oka mindennek.
Elnök : Nem talál ön abban izgatást, hogy a királyné halála miatt átkot kiált a birtokos osztályra s ha mind az igaz lenne, a mit Ön cikkében ultit, nem érdemelné-e meg a megvetést ez az osztály ?
Vádlott : De megérdemelné.
Elnök : S  ez önnek nem izgatás a gyű­löletre ?
Vádlott : Izgatni nem izgattam.
Elnök : Nem ebből a célból irta hát acikket ?
Vádlott : Nem. Izgatni nem volt célom.Az elnöknek valóságos vádbeszédnek is beillő szigorú kereszlkérdései után az esküd­tek kérdeztek egyetmást a vádlottól.
Nemes Vilmos dr. : Mit ért a burzsoáalatt ?
Vádlott : A vagyonos osztályt.
Nemes : Mi volt szándéka a cikkel ? 
Vádlott : Hosszul esett, a mit láttam s felháborodásomban irlarn a cikket, mert az illetők muzsikáltaltak is.
Nádor Lajos : Hiszen a zene el volt tiltva.
Vádlott : A hol én voltam, ott volt zene. 
Nádor : Hiszen maga is mulatni mentbe a kávéházba ?
Vádlott: Nem Megnéztem, kik vannak ott Es nem is rendeltem semmit.
N ádor: Mily iskolákat végzett?
Vádlott: Hat elemit.
N á d o r : Miótu szocialista érzelmű? 
Vádlott: Mióta öntudatra ébredtem.Kérdést intéztek még a vádlotthoz Kauf- 

fer Jenő dr. és ifj. Némethy József. S  a vád­lott elmondta, hogy nagy vagyonnal rendelkező
egyéneket látott mulatói.

Ü g yész:  Hát megismerte őket?
Vádlott : Hogyne, hiszen pécsiek 
ügyész: ön is Pécsl és énsem ismertem. „ .
Vádlott : En sem az ügyész urat.

Pfeiffer Sándor kérdésére a vádlott elő­adja, hogy a szocialisták is gyászoltak; ven­déglőjük üres volt s a gyászlobogót elsőnek tűzték ki az egyleti helyiségre.Az iratokból felolvasni a felek semmit sem kívántak s Németh Gyula esküdt kérdé­sére az elnök konstatálta, hogy a > Munkás* -  nak azt a számát, melyben az inkriminált cikk foglaltatik, megjelenése napján, 1898. szeptember 17-én este lefoglalták s 456 pél­dányt koboztak el.A bizonyitási eljárás ezzel véget ért 8 következett a  v á d b e u é d .
Rákosi Imre dr. lendületes hangon, szó­noki hévvel előadott beszédben azzal kezdi, hogy az ezer év óta álló magyar haza sok csapáson menvén keresztül, 1848-ban ismét belépeti az európai nemzetek sorába. Széche­nyi, Kossuth és Deák helyreállították Magyar- országon a közszabadságokat ; az egyenlőség, testvériség, szabadság hármas essméin felépí­tették a törvény előtti egyenlőséget és az egyéni szabadságot. Ezek az eszmék voltak alapjai a szocializmus világeszméjének is, de a szocia­lizmus korcshajtásai már ez eszmékkel ellen­keznek. Ilyen téveszméket hirdetnek a hiszé­keny népnek az izgatók s szolgálnak az anar­chisták és kommunisták. A jogokat nekik is a burzsoá vivta ki s ők e burzsoát támadják. Ez iskolából került ki a vádlott, a ki szintén azt hiszi, hogy a társadalmi bajokért a bur- z<oá osztály felelős s az elleni gyűlöletre izgat cikkében is.A cikk a társadalmi középosztályt teszi felelőssé a királyné meggyilkolásáért s nyilván­való a tendencia, hogy ellene izgat. S  tekintve a gyászt, tekintve királynénk szomorú halálát, ez izgatás túllép a gyűlölet határán, boszura, forradalomra hiv a középosztály ellen, kinek állítólagos bűnei okozták, hogy megszületett az az ember, ki a királynét meggyilkolta.És kétszeresen nagy a vádlott bűne, mert ezt a műveletlen népnek mondja ; a népnek, a ki szintén imádta a királynét s a ki, ba bálványától, szeretettjétől megfosztják, nem elégszik meg a gyűlölettel, hanem megtorlást kíván venni azokon, kik veszteségét okozták. Ez elé a nép elé a királyné gyilkosaként ál­lítja vádlott a burzsoá osztályt s cikke teljesen megfelel a btkv. 172. §-a 2-ik bekezdésében körülírt osztály elleni gyűlöletre való izgatás vétségének.Nem üldözi a vádhatóság a szocializ­must ; sőt megvédi azt, mikor annak korcs­eszméi ellen fellép. Az igazi szocializmus dicső eszméje neveben kéri az esküdteket, hogy mondjak ki vádlottra a vétkest.

A  Tédbeasédkövetkezett erre. Pfeiffer Sándor higgadtan, sok helyen azonban gúnynyal keverve, adta elő a vedbeszédet, mely erősen megkoncipiált védelem volt.Azzal kezdte, hogy vádló és védő bz#- repet cseréltek. Eddig a vádló szokott a tör­vénynyel kezében vádolni s a védő az érzel­mek hangján védeni s most megfordítva van. 0 magából a törvényből mutatja ki, hogy vé­dence nem követett el izgatást. Egy osztályt kell gyűlöletre izgatni a másik ellen nyilvá­nosán. még pedig egyenes felhívás utján.E/.t kivánja a törvény s kimondta egy döntvényben a kúria is. Ez az egyenes (elhí­vás hiányzik a vádlott cikkéből. Az izgatás és gyűlölet tere igen tág, ezért van ez a törvény­ben kimondva és a döntvényben elrendelve. Talleyrand azt mondja:— Adjatok két sor írást bárkitől és annak alapján én azt akasztólára juttatom!Az ügyész pedig bárkit izgatás vétsé­gébe fogna a 172. paragrafus 2-ik bekezdése alapján !A törvény nem szól középosztályról, még vagyonos osztályról sem. Az «osztály* alatt egy életközösség által egybekapcsolt em­bereket ért; igy ügyvédek, birtokosok, mun­kások osztálya.
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Tehát az egyenes felhívás hiányzik a cikkből ; de osztály sincs benne megnevezve. A cikk egyedül a mai társadalomról szól s nem egy osztály ellen. S nem izgat se forra­dalomra, se boszura, mert hiszen törvényes fegyverekkel való küzdelemről beszél.S hogy a mai társadalmi rendszer a hibás az anarchizmus és kommunizmus terjedésében, azt tudós emberek tudományos gyűléseken fej­tegették s ismert budapesti ügyvédek és bírák jogi értekezleten tárgyalták s megírták. A mi nekik szabad, azt elmondani Kosa Józsefnek már nem szabad. #Kéri az esküdteket, hogy igaz meggyő­ződésük és törvény szerint Ítéljenek s mond­ják ki, hogy a vádlott nem vétkes.A hallgatóságnak — mely természetesen szociálistákból állt — tetszett a talpraesett védőbeszéd, melyre Rákosi Imre dr. reflektál­ván, e válaszra Pfeiffer Sándor is replikázott.A vádlott röviden előadta, hogy izgatni nem volt szándéka s ekkor az elnök tiz perc szünetet rendelt.Szünet után az elnök összegezte az el­járás eredményét s feltevén a kérdőpontokat, az esküdtszék egynegyed egy órakor vissza­vonult Ítélethozatalra.Negyedóra múlva bevonultak az esküd­tek s Krasznay Miklós dr. kihirdette az esküdt- birósag ítéletét. Szólt pedig
a verdikta következőleg :1. kérdés : Vádlott-e az inkriminált cik szerzője? — 1 igen , 11 nem.2. kérdés : Foglaltatik-e a cikkben osz­tály elleni gyűlöletre való izgatás ? — 6 igen, 6 nem.3. kérdés : Vétkes-e a vádlott az osztály elleni gyűlöletre való izgatás vétségében ? — 5 igen, 7 nem.E szerint az esküdtszék kimondta a nem vétkest a vádlottra, mely verdiktet a hallga­tóság megéljenezte.Erre a bíróság visszavonult s meghozta az Ítéletet, mely szerint a vádlottat a vád alól 

felmentette s részére munkamulasztás címén 4 írtnak s a védő részére 15 forintnak meg­fizetésére az államkincstárt kötelezte.A végtárgyalás háromnegyed egykor értvéget.
H í r e k .Pécs, 1899. február 3.

Rém es ntazáa.Merénylet történt a közel vidéken egy kis vicinális vonaton, mely a világ legcsönde- desebb kis vicinálisa, ugv, hogy bármely csiga fölbátorkodhatnék venni véle a távgyaloglás versenyt, ha ilyen céltalan sport-mulatságrará tudná magát venni, pláne ilyen kellemetlen időben.A dolog egyébként nem is okozott volna olyan nagy szenzációt, ha az utasok kedélye mar előzőleg meg nem lett volna háborítva. Nevezetesen épen a kis masina indulása előtt, a váróteremben egy ismeretlen férfiú, aki nagy bundába volt belecsavarodva, azzal a vasúti történettel szórakoztatta az útra készülő kis társasagot, (akik voltak : egy kenőcsös vigéc, két csirkés asszony, a harangozó, egy számadó és egy urasági kis ispán, továbbá egy tollke­reskedő, egy fiatal káplán és egy pécsi utas), hogy valahol Eszék felé rablók fogtak el két- felől a vonatot és belövöldöztek az ablakokon, oszt, ami pénz volt, mind elvitték. Ez a szép úti történet alaposan fölizgatta a társasagot úgy, hogy a tollas ur rögtön le is mondott volna a további utazásról, ha nem biztatjaegymást a társaság, hogy lehetőleg egy kocsiba szállnak.Útban levő embernek határozottan nem jó vasúti rémkalandokat beszélni és megállapod­tak abban is, hogy mégis helyén lett volna azt a szemtelen idegent a bundából kiforgatni

és elverni. De már késő volt a jó szándék, a bundás utas eltűnt.Ilyen izgatott hangulatban ült fel a kis vicinálisra a társaság. Két kis kocsira valóan voltak és igen barátságos összetartásban he­lyezkedtek el. A tisztelendő urnák volt csak ki­fogása az ellen, hogy a két csirkés asszony közé szorították, de ezen könnyen segítettek, mert a tollas ur rögtön vállalkozott helycserére, annyival is inkább, mert — mint mondá — a derék asszonyokkal úgyis üzletet óhajtana csinálni.Ekközben megindult a kis masina. Szólt is, valami beteges, szomorú fütyülés hallatszott, nagyokat nyögött és kimozdulva a helyéről, ment a nagyvilágba. Állitóiag az állomás főnök urat és az összes alkalmazottakat tetten érték volna, mikor a kis vonatot a nekilódulásban az utolsó (vagyis a harmadik) kocsinak vetve magukat, segítették volna, de ezt, mig a bírói esküt rá nem teszik a tanuk, rágalomnak fog­juk tartani.Voltaképen mindezek a szokott és a vicinális utazás fűszerét képező dolgok nem is tartoznának ezen tudósításba, mert itt egy merényletről van szó, melyhez épen nem szükséges lerajzolni a vicinális idilli milliót, melyet ugyanis elképzelhet kiki, akit már éle­tében vicinális kis masina cipelt magával me­részen. De nem fölösleges még sem jelezni, hogy a társaság egyáltalában 'nem tudott szabadulni a rémes rablómese hatása alól és erről folyt a déta az utón. Mindenki tudott valami hasonló borzasztót. Még Savanyu Jóska neve is sorba került. Azt már a harangozó tudta, ismerte is a Jóska gyereket, de attól ő nem félne, ha . . .— Nem félnék én, ha ü most mingyá benézne is itt a kocsi ablakon . . .Megrémülve néztek az utas társak a kovás-szürke ablakra és e pillanatban halálos rettegés tört ki az egész kis társaságon.Mert lőttek.Valahol lőttek. Rémes dörrenés hallat szott. Az ablaktábla is megrezzent, amely mö­gött ismét Savanyu Jóska lejét várták.A tollas ur a legerősebb lélekjelentétet tanúsította, amennyiben ő legőrültebben ordí­tott —  segítségért.A Jóska legény barátja, a harangozó föltépte az ajtót és az asszonyok sikoltoztak.S eközben a merényletnek még egy dö­reje hallatszott kivü'ről.— Sikoltva, bőgve, ordítva rohantak az ajtónak.— Ugorjunk le.S szép csöndesen kezdtek egyenként leugrálni a vonatról, amikor egyszerre az orditásra egy hang kiabál messziről.— Hej, hej! . . .Arra fordulnak, hát látják, hegy a kis vicinális kalauza szalad a vonat után . . .A vállán a puska, a másik kezében — egy nagy nyúl . . .— Mit ordítanak maguk olyan nagyon)? — kiáltott az utasokra.— Hát maga lőtt ?— Az ám, leszálltam egy kicsit, mert ez a kövér nyúl feküdt a közelben, hát lepuf- fantottam . . .Restelkedve húzódtak föl az utasok a kocsikba, csak a harangozónak kellett egy kicsit gyorsabban szedni a lábát, mig elérte a kupéja ajtaját, mert a Jóska gyerek barátja kissé sánta volt . . .A pécsi utas elbeszélése nyomán :— Csi.

Atlileta-öál a Nemzeti Katsinóban. YeterAn-bAl a Scholtz vendéglőjében.P o lg ári Kaszinó estélye saját helyiségében. Vasúti niulielyiuunkAsok bálja a Vigadóban. A színházi műszaki személyzet bálja a Kulin vendéglőjében.A páesi Tornaegyesiilet választmányi ülése a tornacsarnokban.

Napirend 1899. fe b r u á r  hó  4-én.
Naptár: szombat, február 4. — Róm kath József. - Prot. : József -  Görög-kel. (jan 23.) : Ke­lemen. — Zsidó: Sab. Mispat. — Nap kél 7 óra 26 perckor ; nyugszik 5 óra 4 perckor. — Hold kél 2  óra 

1 2  perckor éjjel; nyugszik 1 0  óra 6 6  perckor délelőtt.Időjárás. Kilátás a központi meteorologiai intézet jelzése szerint: enyhe idő, havas eső vár­ható.
Színház : .Lear király., tragédia ; E. K o v á c s Gyula utolsó vendégfölléptével.

— (A  pécsi d a lá rd a  estélye)Midőn a .Pécsi Dalárda* szerdai estéjén. Hu­ber Károly .Ünnepi dalának, előadása alkal­mával a következő — a dalban előforduló__szavakat hallottuk, hogy :•Erdély, Magyarország nagyszerű ünnepet ül, a művészet szózatára igazán most egyesül.önkéntelen eszünkbe jutott, hogy a Vigadó tőszomszédságában a mt nemzeti színházunk­ban, Erdély egy kiváló művésze vendégsze­repel és igy e dal véletlenül igazán alkalom­szerű volt ; s midőn Örök ifjú dalárdánk ha­talmas akkordjai e dalban elhangzottak, a farsangi kedv mellett, elkezdtünk a .Pécsi Dalárda, régi idejéről elmélkedni, s ekkor eszünkbe jutott, hogy dalárdánk akkor párat­lan volt a pianók előadasaban, mert értette a szellő lágysagu akkordok érvényre juttatá­sát. Mai dalárdánk — persze Hofferünlc hang­javai — hatalmas erőkkel rendelkezik, s erős reményünk van, hogy ha a dalároknak előadás alkalmával előnyösebb (elállításával párosulva a pianók érvényre jutnak, mindenki örömmel fogja konstatálni, hogy a régi művészi .Pécsi Dalárdaa redivivus est. Szuly solója a nép­dalban igen jó sikerült, s ha azt az alig ész­revehető rezgést hangjában elhagyja, úgy ki­váló solista válik belőle. Az éneket tánc kö­vette hajnalig. Jelen voltak : Asztalos Nán- dorné, Csukás Zoltánné, Denk Józselné, Eck- hárdt Antalné, Eötvös Gusztávné , Haksch Lajosné, Herendi Józselné, Hergert Józseíné, Kadiss Tivadarné, Koharits Jánosné, Ludvig Karolyné, Mundv Miklósné, Milassin Imréné, Dr. Mendl Lajosné, Notter Jenőné, Reberics Imréné, Simon Jánosné, Salamon Józselné. Sperl Vilmosné, Simacsek Alajosné, Szuly Já ­nosné, Szeibert Fülöpné, Taizs Józsefné, VVa- chauer Karolyné, Leányok : Asztalos Luizika , Bergman Höske , Eötvös Ilka. Gncman nővé­rek, Junek Paula, Kohárics Mariska, Koszto­lányi Nelli, Károly nővérek. Mendl Ella, Mest- rics Gir.a. Marschal Manci, Németi Melanie, Nürnberger Mariska, Orf nővérek, Putzer nő­vérek. Remeschberger, Zseni, Reberics Gizi, Sperl Milike, Sóostó Margit, Schlesinger Aranka, Simon Luizika, Szigriszt Anna, Szathmary Ka­tica, Verle Anuska.
— (A  va lpó i egyház -kerü let 

gyásza.) M arsó Ede valpói plébános f. hó 1-én d. u. 5 órakor meghalt. Halála csendes volt, minden agónia nélkül. Mint a mécs, melyben megfogyatkozott az olaj, úgy aludt el. Szívbaja — melyet a nyáron Nauheimban is orvosoltatott, — az utolsó napokban tüdő­gyulladással is sulyosbittatván, volt halálának okozója. Temetése ma volt nagy részét mellett.A 65 évet élt s még pár év elett viruló egész­nek örvendett lelkipásztor csak két év előtt nyerte el Slavoniaban Valpo plébániát, mely az egyházmegyében az elsők közé tartozik. Plébános volt Radikovcen, Marjancen és Slji- voseveen. Mint született horvát, erzelmei és tetteinek nyilvánulásaiban a horvat szélsőkhöz tartozott ; de a horvátok merész álmainak megvalósulását ő sem érhette meg. Mint hur- vát költő ismertté tette nevét Horvátország- szágban s mint előkelő megjelenésű, finom társalgó pap nagy népszerűségnek örvendett hazájában. Nyugodjék békében.— (Jelm ez-estély.) a  szigetvári jó­tékony nőegylet jelmez-estélyéről tudósítónk a következőket írja ; Az .Olvasó-egylet* fénye­sen kivilágított termeiben csak úgy sürgütt- forgott a közönség, bámulva a szebbnél-szebb jelmezeket. Csak a Jótékony Nőegylet ügyes vezetőségének köszönhető az az elért nagy



siker és hogy városunk minden rétege vallás­különbség nélkül képviselve volt. Az idő ugyan nem igen kedvezett, mert csak úgy szakadt az eső, de egyszerre tudja tisztelt Szerkesztő uram, mintha az angyalok neszét vették volna, hogy itt ma jelmez-estély van, elzárták az eső csatornáját s helyette párnájukat szakították ki, melyből a fehér hó szép csendesen hullott alá. A teremben ugyan nem igen törődtünk a hóval, mert oda be nem jöhet, de bizony csalódtunk, mert uramfia egyszerre csak köz­tünk forgolódott mégis a »Ho« Salamon Ilka képében. Megijedtek erre azok az ártatlan virágszáiak, hogy ők most elfagynak, mert nem szokták meg ezt a kiimát, de a rájuk tapadó sóvárgó sok szemtől melegséget kaptak és még jobban kivirultak. Igazán szép csokrot lehetett volna összekötni és nem bántam volna, ha akármelyiket tűzhetem ki, de azt hiszem, tisztelt Szerkesztő ur sem, mert volt itt »Mar- garetha* (Babocsai Mariska), «Alma-virág* 
(Capek Ilona), » Napraforgó* (özv. Szegi Ist­vánná Gy.-Mellék), » Pipacs* (Kosztankó növ., 
Ortner Mariska Pécs) és » Vadrózsáé (Tursich Tera és Farkas Mariska). De nem csoda, hogy oly szép virágok nyíltak itt, midőn a * Ker­tészleány* (Zemanek Azalea N.-Dobsza) maga is olv csinos és kedves volt. Csinosította aztwa szép virágoskertet az a lürge, eleven » Mókus* 
(Durai II us), kit a vadászok egész raja vett körül és szerették volna zsákmányul ejteni. Hírlapokat is olcsón olvashattunk, mert foly­ton köztünk forgott az » Élő hirlap* f Maurer Amália). Aki pedig egy nagy világkörüli utat akart tenni, az pláne sokat takarított, mert minden szebb vidéket, nagyobb varost meg­láthatott azokon a csinos «Ánsichlskárlyákon* 
(Kozáry Milka és Herceg Mariska), melyeken az ó és újvilág remek alkotásai szemlélhetővé voltak téve. De nemcsak a városokat láttuk ám, hanem a benne lakókat is és olyan szé­pen megtértek egymás mellett a különböző nemzetek képviselői, a »Tiroli nő« (Strinovics Eleonora K.-Harságy», a «Spanyol szerpentin- táncosnő* (Braunstein Ilona), az «Orosz nő* 
(Oscsodál Jánosné'. az »()iah nő* (Varga Sán- dorné) és a «Spanyol paraszllany* {Landgraff Milli Pécs). A «cigánynők* (Bupp Ferencné és Dóri lslvánné Pécs) sem hiányoztak, kik eredeti alakításukkal es az igazi typus elérik varázsolása állal élénk tetszést arattak. A »Bebé* (Salamon Juci) is feltűnt az ő csör­gőjével és éles hangú sípjával, ki ezen instru mentum használata által élénk derültséget kel­tett es sok anyának emlékezetébe hozta az otthon lévő jó kis bébéket. Jókai azt mondta »a ki a szivet a homlokán hordja*, de meg­cáfolta ezt ez alkalommal Udvar y Irma, ki a szivet a ruháján hordta, nagyon jó lány lehet, mert igen sok szive volt, csak az a kérdés, most nem e rabolt el valaki egyet . . .  de az igazit. Méltó leltünést keltett a «Jótékony Nő- egylet* elnöknője, ki hű természetességgel «Stuart Máriát* ábrázolta. Dominók voltak : dr. liaksdnyi Árpáimé es Honig Gyulaué (Pé ter fa). De meg is feledkezem a mi kedves és csinos «Tengerészünkről* (Zemanek Aranka N.-Dobsza), ki igazán nagyon sokban felkel­tené az utazási vagyat, ha tudnák, hogy azon a hajón ily elragadó teremtések teljesítik a szolgalatot. Vig mulatozás közben ezután öröm­mel néztünk a derült «Csillagos égre* (özv. 
Chohánné), melyen feltűnt a tavasz hirdetője, a szép «Fecske madár* (tíoliár Józsa Somo­dor) es megjelent az *Éj királynője* is (özv. 
Znamenak Lajosné). Szóval mindenből kijutott a leszünk, láttunk és élveztünk. Folyt a tánc oly vig kedély hangulat melleit egész reggelig, úgy, hogy mindenki egy jól sikerült láncestély emlékével gazdagodva távozott e helyről.

— (A  ho lnap i est.) Olyan fényes farsangi est nem lesz több az idén, mint a hol­napi. Hiszen holnap (szombaton) nem kevesebb mint öt mulatság lesz, melyeket mind oly egyesület rendez, melynek mulatságai minden­kor jól sikerültek és fényesek szoktak lenni. Elsősorban holnap lesz a pécsi Athlétikai Club
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bálja a Nemzeti Kaszinóban ; azután a P ol­
gári Casinó rendez estélyt saját helyiségé­ben ; holnap lesz a veteránok bálja a Scholz- sörházban, a vasúti mühelymunkások bálja a Kulin vendéglőben.

— (A  katona zenekarunk) vasár­nap déli sétahangversenyének műsora: 1. »Üdv Ferenc Józseí* (uj) induló Preuss Th.—tói. 2. «Mydas király* vig opera nyitánya Eilen- bergtöl. 3. *Boi, asszony és dal*, keringő Strauss Jánostól. 4. Kar és befejező rész a Hunyady László operából Erkeltől. 5. Helyőr­ségi kivonulás, egyveleg Friedrichtól. t>. «Tá­vol* lengyelke Hüttl-től.
— (M egm arta  a veszett maeska.) Tegnap délután 4 órakor Györki) Ilona, so­mogyi leányt, a ki mindkét szemére vak, meg­marta a saját macskája, mely veszett volt. A szegény teremtést a labán marta össze a ve­szett állat, melyet a házbeliek agyonvertek. 

Német Vilmos járási állatorvos a macskán a veszettség tüneteit konstatálta s ezért a meg- mart leányt felviszik a budapesti Pasteur- intézetbe.
— (Thea-uzHonna.) A pécsi jótékony nöegylet tegnap ismét igen jól sikerült thea- uzsonnát tartott sajat helyiségében. A rendező­séget elismerés illeti meg, hogy B. Csik Irént megnyerte a műsorban szereplőnek, mert a közönség az általa előadott dalokban valódi igaz élvezetet talált. Horváth István felolva­sása is hozzájárult a műsor hatásához, mely után következett a tánc. Az uzsonnán ott voltak a következő asszonyok: dr. Angyal Bélané, dr. Angyal Pálné, Balogh Károlyné, özv. Bedö Imréne, dr. Cirer Elekné, Denk Lajosné, Duka Achillne, Eizer Jánosné, Eckensberger Györgyné, Fekete Mihályné, dr. Friedl Károlyné, Haidek- ker Antalné, Jeszenszky Tódorné, Kirchmayer Jozsefné, Littke Józsetné, Molnár Kalmanné, ózv. Müiiherr Ferencné, Opris Petemé, Pilch Antalne, Bükk Gyuláné, dr. Seeh Károlyné, Szilágyi Józsefné, Szily Janosné, Szedne An­talne, Schönherr Mihályné, Savéi Kalmanné, Szieberth Nandumé, Stem Károlyné, dr. Stein Henrikné, Szinkovics Károlyné, Scholtz Gyuláné, Szaulter Gusztávné, Vasváry Györgyné es Zsiga Lászlóné. Leányok : Angyal Ella, Bedo Mici, Duka MiJeva, Eizer Ilona, Eckensberger nővérek, Fekete Irina, Jeszenszky Irén. Mül- her nővérek, Németh Mici. Opris Angela, ürley Flora, Polgár Blanka, Pilch Böske, Bükk Janka, Se y nővérek, Schultz Martha, Szily Terka, Sziebert nővérek, Trixler Aranka, Vasváry nővérek és Zsiga Gizi.— (H alálozások.) Özvegy Srheibner Jozselne szül. Kammerer Jozefin, Kémesen életének 74-ik évében, ma reggel meghalt. Holtteste vasárnap délután 1 órakor lesz Ké­mesről Mária-Gjüdre szállítva és ott örök nyugalomra helyezve. — RathGiuer Károly, életének 16-ik evében, ma éjjel meghalt Bá­nyatelepen. Hűlt tetemeit vasárnap délután 3 órakor Pecsre hozzák és a budaikülvárosi temetőben temetik el. Az engesztelő misét folyó hó 6-án tartják lelkiűdveért a bánya­telepi templomban.
— (H adastyán  bál.) A baranya-

/  vmegyei «Katona Hadastyán* betegsegclyzö- egyletnek bálja a Scholtz sörcsarnokban igen jól sikerült. Jelenvoltak, asszonyok : Szingstein Janosné, Oberiitter Janosné, Hitzl Jánosné, Fábián Jozsefné, Laky Jánosné, ifj. Fábián Jozselné, Mandl Sándorné, Horváth Mihályné, Male Mátyásné, Hecht Dávidné, Hitting N.-né tíauer Ádámné. Geigung Jánosné, Maurer Béiáne, Sziléi Jó/sefne, Sabb Györgyné, Jáno Gaborné, Juva Györgyné, Wagner Lajosné, Miko Józselné, Konrad Gyuláné, Braun Jó ­zsefné. Leányok : Oberritter Mariska, Wágner Ágnes, Kasza Juliska, Horvátics Tercsi, Sza- tur Teréz, Szélig Juliska (Szigetvar), Szatur Mariska, Benedek N., Éder Erzsébet, Strausz Margit (Német-Bóly), Maul Mariska, Klein Ve­rona, Tex Mariska, Mór Magdolna (Üszögh), Veigang Anna, Veigang Mariska, Vacht Erzse, Tengler Erzsébet, Vusits Vilma, Ács Erzsébet,
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Berkes Juliska, Inhol Mariska, Kőnig Teréz. Ezen alkalommal fölülíizettek : Oberritter Ma­riska 3 Irt. Disztl József (Villány) 3 írt. Ma- yerhofier András 2 írt 50 kr. Jovisics Mihály 2 Irt 10 kr. Haumler György 2 írt, Szingstein János, Mandel Sándor, Mikó József, Hoffmann József, Dzelics Ferenc 1— 1 frt, Jánu Gábor 80 kr. Megyeri János 60 kr. Steinhol József, Klemért Gyula, Jehm János; Bittberger Gyula (Üszögh), Zehn Jánosné, Vidoborics János, Hitzl János 50—50 kr. Sasváry Béláné, Vra- nics György 40—40 kr. Vocind Sándor 10 kr. N. N. 2 frt.Az első négyest 48 pár táncolta s a conffetti és szerpentin-háború igen sikerült volt. A rendezőség, úgy a választmány a lö- lülfizetőknek, valamint a közönségnek ez utón nyilvánítja köszönetét.
— (Zsidókérdés a  m ohácsi k a ­

szinóban.) A mohácsi kaszinó közgyűlése óta a zsidó tagok tüntetőleg távol tartjuk ma­gukat az egyleti helyiség látogatásától. Ugy- latszik, a mint azt Dr. Flesch rabbi múltkori levelében is kijelentette, be akarják várni az * Alkotmány *-nak visszarendelését. Erre azon­ban kevés a kilátás, most a mióta az «Alkot­mány* jár, általában bebizonyult, hogy az egyleti életben semmiféle változás be nem ál­lott, s igy a zsidók vallásbeli érzékenységükre alapított puszta következetességből is előbb utóbb kiválnak az egyesületből. Miután azon­ban 20 — 30 tag kiválása az egylet anyagi lé­tét ingatná meg, a mohácsi járás katolikus papjai között, mint értesülünk, mozgalom in­dult meg, hogy a zsidók kilépése esetén tö­megesen beiratkozzanak a kaszinó tagjaiul, hogy ez által egyfelől kipótolják az egylet anyagi veszteségét, másfelől pedig biztosítsák annak további tenmaradását.
— (Az em berirtó.) Január 19-én Nagyváty mindig teli korcsmájában bőven fo­gyott a geberdusz, mely utóvégre is üsszekü- lónbözésbe hozta a nemes nedű imádóit, úgy hogy Imrö Sándor kiszolgált katjna a még he nem rukkolt F a l i  Antal lején próbálta ki az uj korcsmáros üvegeinek tartósságát, mi az Anti fején tetemes folytonossági hiányo­kat eszkösölt, úgy, hogy dolgot adott azok bevarrása a doktornak, ki, ha a sok vérvesz­tés mellé üszők allana be, rossz véget is jó­solt a veszekedésnek. Így megy ez, nagyobb dicsőségére a mérget áruló kormánynak, mely hathatósabb telügyelet alá lóghatná az ember­irtó szeszt áruló helyiségeket, hogy ne fogyat­kozzanak az adózó fogyasztok és az ember- irtónak mohó élvezői.
— V irágo s  m eggy fa  P á l  n ap ­

ján.) Aligha találunk ama bizonyos öreg em­berekből, kik ilyet láttak volna valaha. Pál lordulásának hetében, a nagyvatyi szőlőhegyen teljesen védetlen helyen más, kopasz meggy­fák szomszédságában egy meggyfa szépen ki­hajtott, zöld levelekkel ékeskedő 3—4 ctmé- ter hosszú uj hajtásokat bimbókkal s nyílt virágokkal uiegrakoltan hozott s szép fehér és zöld színben pompázott, akár csak április­ban. Hire futott nagyhamar és ások kiváncsi néző lépte, hordta a ritka újságot.A tavasz más tüneményei sem hiányza­nak. Kása virág (Primula veris) már január11-én bőven hajtott s hóvirág is van elég. Szalonkákat párosával is talalnak és a sere­gélyek nagy csapatokban röpködnek. Ez a tavasz a télben. Csakhogy majd tél ne legyen a tavaszban.
— (Ism ét bányaszerencsétlen ­

ség ) Lapunk legutóbbi számában is irtunk egy bányaszerencsétlenségről s ma ismét újabb ily szerencsétlenséget kell Iliiül adnunk. Tri- 
bunner Antal vájár ennek az újabb szeren­csétlenségnek az aldozata, a ki tegnapelőtt a vasasi Thomen-akna első szintjében a I l  ik számú széntelep (eltérésénél szerencsi tlenül járt. A repesztő löveg a gyújtó zsineg által meggyuladvan, bunyalégrobbimás állt be s a szegény bányász súlyosan összeegett. A vizs­gálatot a szerencsétlenség ügyeben Trixler
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Hudolt dr. járásorvos közbejöttével Forray  Valér tb. főszolgabíró vezeti.
— (Á lla t  rz emberben.) Juristes Mihály, szigetikülvárosi lakos azt a panaszt tette a rendőrségnél, hogy nyolcéves kis leá­nyát egy szatócsboltos aljas vágyai kielé­gítésére használta fel. Mikor a leányt az anyja a boltba küldte, a boltos bec>aita szobájába, száját betömte s igy követte el rajta az aljas merényletet, minek következtében a kis leány beteg lett s most a városi közkórházban ápol­ják. A rendőrség az ügyben megindította a vizsgálatot.
— (Névmagyarosítás/) Kiskorú 

Rosenfeld Mór in. á v. hivatalnok-gyakornok pécsi lakos vezetéknevének »Róna'«-ra kéri átváltoztatása, belügyminiszteri rendelettel meg­engedtetett.
— i H iv ő t & la z o lg á k  bálja.) A vá­rosi, megyei és közhivatali hivatalszolgák teg napelött este igen sikerült bált rendeztek a Scholtz-söicsarnokban. A mulatságon megje­lentek tőiben a hivatalnoki karból is; jgy : 

Kaffka József posta és távirdalőnök, Klekner Alajos posta és távirda s.-titkár. Tróber Ala­dár dr. lejegyző, több postatiszt, a törvény­széki jegyzők, mérnökök és megyei tisztviselők. A mulatságon a négyeseket 80 pár táncolta, a termek tele voltak s a jókedv benyulolt a kora reggeli órákig, mikor is a pompásan si­került bal véget ért.
— (Vasutasok balja.) A vasúti al tisztek tegnap este igen sikerült tánceslélyt rend- ztek a Vigadó összes termeiben. A tánc­esté/. védnöke Wolleszky Károlyné, az állo­más! nők neje volt s a rendezőség mindent elkövetett, hogy a mulatságon megjelent sok szép asszony és leány jól találja magul az es­

t é b e n .  Es ez sikerüli is, mert a mulatság a hajnali órákig eltartott a legvidámabb jókedv meiiett.— (Rózsaszínű rovat.) Általános a panasz, hogy a mai fiatalemberek csak nagynehezen szánják magukat ana. hogy Hy­men rózsaláncail a nyakukba ölts*-k. A tizen­kilencedik század végén széliében lar tja magát az a hiedelem, hogy a fiatalemberek, szakítva az ( odük tisztes c^alad* alapitasi hajlamával, inkább szeretnek magánosán áthajokázni az élet tengerén. Újra bebizonyosodott, hogy a házasság ellenségeinek nincsen igazuk. Es még egyéb is. Az. hogy Magyarország még mindig ama boldog hon. a hol az embereknek van kedvük a házasulásra. Erre vonatkozolag az Országos statisztikai hivatal havi füzetében a következőket mondja : Magyarországon a műit esztendőben összesen 188 484 házasságot kö­töttek, 2500-zal többet, mint a megelőző 1897. évben, úgy hogy ezer Jelekre állagosan 8 há­zasság esett, a mely arányszám. ha a múlt évtizedekhez képest csökkenést mutat is, nn g mindig az elsők közt van Európában. Legna­gyobb volt a házasságok szama februárban és novemberben, e kél hónap majdnem egven'ö számmal szerepelt a múlt évben; mindkét hónapban 2l>()()-on fölül volt a létrejött házas­ságok száma. Legkevesebb házasságot, 2887-et kötöttek március és áprilisban. December hó­napban vegyes házasság volt 879, az összes házasságok lö  százaléka. A keresztény-zsidó házasságok száma 29, ebből 14 esetben kérész tény vőlegény vett el zsidó menyasszonyt. 15 esetben pedig keresztény menyasszony lépett zsidó vőlegenynyel házasságra. Ezenkívül kél esetben felekezeten kívüli vőlegény vett el zsidó menyasszonyt. A születendő gyermekek vallása iránt 15Ö esetben jött leire megegye zés, az összes vegyes házasságok 18 százalé­kában, még pedig az esetek többségében az anya vallásának javára. A legtöbb megegyezés számszerűit 71, a református vallásnak kedvez.A 29 kereszteny-zsidó házasság közül 9 eset­ben jött létre ilyen megegyezés ; ezek közül 8 a keresztény, 1 pedig a zsidó fel vallásának a javara. ( H á z i b á l á k .)  Tegnapelőtt este igen jól sikerült hazibál voit Szabó Sándornak a

• Petőfihez* címzett malom-utcai vendéglőjé­ben. Kint az Uj-söigyárban is volt házibál, mely a kedvezőtlen idő dacára is szintén szé­pen sikerült.
— (Az elegáns férfiviiág divatja )Londonban a következőképen öltözködik most az elegáns világfi : inget szerb vászonszerü fe­hér vagy ugyanolyan szinü harántsávokkal el­látott szürkés anyagból készített, puha, redő­zött mellrészszel. Estélyeken kémén vitelt vagy sima plasztront is használ. A gallér középma­gas, elől csaknem zárt s másfél centiméterrel magasabb, mint hátul. A kézelő rövid s lánc gombokkal van ellátva. A zsebkendő kicsi, keskeny s diszkrét, apró színes kockás vagy pedig lehér beleszőtt mintázatot k il van el látva. Az illatszer : Violette uu Tzar vagy Crab Appier. A nyakkendő : széles Napoleon - forma s schottisch-szövet vagy világos, c-ikos, nehéz, sötét alapú selyem. Este fekete duchesse- csokor, nyakelőrészszel. A kalap fekete, ke meny, magas, teteje kicsi, lapos, karimája kes­keny és ives. A cilinder magas, kissé kerek, karimája nem olyan széles, mint azelőtt. Az alacsony párisi cilinder Is kedvelt. A cipő fe­kete chevreaux vagy lak. elől kissé szegletes,A kezlyü szürke. À ruhák szine olajzöld s mindenféle szürke A redingot a legkedveltebb. Széles kihajlásu reverssel, harangalaku szabás­sal, szűk újakkal viselik s leginkább bolyhos puha himalája-szövelböl készítik. Este tekete nadrággal s fehér gyapjú- vagy piké-mellény- nyel, színházban vagy az utcán szürke nad­rággal s magas, sötét mellénynyel hordják. A mellény különben mindig egészen magas s egy sor gombos. így öltözködnek ma már az egész divatos világban.
— (A  tigri'bőrbo bujt asszony.) Egy new-yorki előkelő nagyvilági hölgy a minap merész újítást mutatott be a divat te­rén. A lady ugyanis, az angol opera egyik előadásán egy remekül kidolgozott tigrisbőrböl készült színházi belépőben jelent meg páho­lyában. És azt írjak, hogy nem is olyan rósz- szül festett benne. A tigris feje, mint selyemmel kibélelt meleg kapisen szerepelt s pompás keretet képezett a szép asszony arcához. Mmd azonáltal nem hiszszük, hogy ez a divat mi» nálunk is hamar elterjed.
— (Klub es tély.) A pécsi Bicycle- Club tegnap tartotta estélyét a Pannonia-kávé házban levő külön helyiségében. Az estél ven igen sokan vettek részt, s élvezettel hallgat­ták végig Grcksa Ká/mér dr. főgimnáziumi tanárnak turisztikai felolvasásul, majd a »\Vmd- sori víg nők* opera nyitányát, melyet Girardi József, lío fí Ricliárd, Maiéter László, Nicder- 

mayor János, Huh Ernő és Wnllerstein Bódog dr. adtak elő.
— ( A  pécsi TornK- E g y e s ü l e t .)holnap (szombaton) választmányi ülést tart, melyen az egylet elnökét és alelnöket választ­ják meg. Ugyanis Trebite Ottó eddigi elnök leköszönt elnöki lisztéről, mit az egyesület sajnálattal vett tudomásul s tizenhárom évi elnöki működése alatt szerzett érdemei éli-- méréséül tiszteletbeli tagjává választotta Ugyané közgyűlés Kőim Benőt és Pick Bélát jegyzők­nek. Löwinger Hermanut és Fisékor Gyu>at pénztárosoknak, Steiner Antalt és Staub Im­rei .szertárnokoknak, Ilemmcrich Károly torna­tanárt és Kohn Ármint művezetőnek vála*z- totta meg. Választmányi tagok lettek lireucr Simon, Goldbcrger Kálmán és Weber Károly.

— (IpAz testit jeti bői Villanyon.)Villány derék iparosai e hó 1-én (szerdán) lm toltak meg a szokásos farsangi báljukat a • Worlicsek «-fele szálloda helységében. A bá­lon Villánv es környéke iparosai voltak jelen, es igen jól mulattak a mohácsi első cigány banda mellett. A négyest 20 pár táncolta.A mulatság c.-ak a késő reggeli órákban élt véget.( A  l a k o d a l o m  v é ,;c .)  London közeiében az atkozott pénz nagy bajt okozott egy fiatal házaspárnak. Vincent Eduard, a ki becsületes cipész-mesterember, már rég­

óta szerette Nelson Ellen kisasszonyt, a ki szabónő volt a brit metropolis külső város­részeinek egyikében. Végre megérkezett a nap. melyen a szerelmesek egymáséi lehettek. Meg­volt az esküvő és a vendégek lakomára gyűl­tek össze egy kis korcsmában. Vendég volt bőven és ugyancsak hozzáláttak a jó étel és ital fogyasztásához. Mindenki vidám volt, mindenki mulatott, mig végre a fiatal férj és az após összeszólalkozott azon, kinek kell a vacsora árát megfizetnie. A térj azt mondotta, hogy a költség felét az apósnak kell rnegfL zetni. De hiába beszélt, mert az após kijelen­tette, hogy erre nem kötelezte magát és nem is fizet semmit. Szót szó követett és nemso­kára kitört a háborúság. A korcsmaros meg­ijedt. Rendőrökért küldött. A rendőrök meg­érkeztek és az izgatott embereket lecsillapítani igyekeztek és fáradozásukat siker koronázta. A vő és az após 'elérzékenyiilve egymás nyakúba borult és mind a kettő a felét fizette a számlának. E kis intermezzó után ismét asztalhoz ültek a vendégek és visszatért a régi jókedv. Zenészeket hozattak, vígan táncoltak és még vigabban ittak. De ivás közben ismét kitört a háború, de az após és a vő ezúttal egy táborban harcolt. A korcsmáros ellen fordult a haragjuk, a ki állítólag többet szá­mított, mint a mennyit szabad lett volna. Nemsokára üvegek, poharak, székek röpködtek a teremben. A rendőrség ismét kivonult és a lakodalomnak az lett vége, hogy az egész lakodalmas menetel bekísérték a rendőrséghez, a hol az egész éjjet eltöltenie kellett. A fiatal házaspár nem nagyon örült annak, hogy a börtönben kellett — a nászéjt átvirrasztania.
— (A  pécsi mnnkásképző egy­

letben) tegnap este Szabd József tartott felolvasást, bírálva a Völgyi K. által kiadott • Néhány őszinte szó a szocializmusról* cimü iöpiratot. Előzetesen Pfeiffer Sándornak, a budapesti szocialisták egyik vezetőjének a fel olvasasa volt hirdetve. PleifTer tegnap az esti vonattal meg is érkezett Pécsre, hanem mivel az egylet vezetősége attól tartott, hogy felol­vasását a rendőrség úgy se engedné meg, már előre értesítették közönségüket a felolva­sás megváltozásáról s igy PleifTer is mint egyszerű hallgató vett részt a felolvasó-es­téi ven.
— (Táncestély  Bányate lepen .)Kedélyes mulatság volt február elsején Bánya­telepen. Nehuny életrevaló fiatal embernek eszébe jutott, hogy a farsangból ő nekik is ki kellene venni a részöket. Nehéz dolog volt a sok mindenféle apróságról gondoskodni, mi egy mulatságnak elmulaszt hatatlan kelleke. De a buzgó rendezőség, élen /Arahal Ferenc ál- lomáslőnökkel, ugylátszik nem ismert fáradsá­got s megteremtette az estélyt, mely egy se­reg bájos leány es asszony előtt lesz tálán ho-szu időre emlékezetes, igénytelen, egyszerű kis mulatság volt külsőleg, de célját elérte, mert a mulatni vágyók épen e körülmények loJyiáu teljesen fesztelenül á dozliallak a tánc boldogíto örömeinek. Tudósítónknak a követ kezüket sikerült feljegyezni a jelenvoltak kö­zöl: Asszonyok: Sztraka Ferencné (Szabolcs), Gianone Virgilne, Ocvirk Kdéné, özv. Farkas Janosné, Vizer Endrené, Neuber Ernőné, Zdra- hal Ferencné, Haffner Vilmosué, Csermák Alajosné, Kosztela Janosné (Somogy), Schmidt Boldizsarné, Jak' bovitsiié Orí Riza (Somogy), Berlint Antalné, Giancer Gyulátié, Koszter Károlyné (Péc-), Novak Antalné. Leányok : Sztraka Gabriella (Szabolcs), Belházy Vilma (Budapest/. Handverk nőverek (Szabolcs), löíök Inna (M. Boij), Schmidt Iruiuska. HalT- ner Irma és Margit, Hentz Aranka (Pécs), Koszter nővérek (Pécs), Novak Ilka, Farkas Krisztina, Stélánovics Kata, Herfurt Ella, báró Schenk Margit4 Derlik Paula (Pécs), Weltrub- szky Guszta (Pécs), Neuber Mici.
— (A  mészáros legény és a

borjú.) Egy tagbaszakadt erős fiatal mészá­ros legényt citállak ma a rendőrkapitány elé, azon vaddal, hogy az izmos bikaulo legény a



PÉCSI FIGYELŐ 1899. február 4napokban egy borjú megrendszabályozásán próbálta ki az erejét a nyílt utcán. A legény úgy összeverte a borjut az utca megbotrán­kozására, hogy az istenadta pára összerogyott.— No, hát hallja a vádat, mi dolog ez ? szólítja a kapitány a legényt.—  Nem vagyok hibás, — aszondja.—  Nem-e ? Hát tán a borjú ’^olt a hibás ?Indulatosan felelt a legény :— Nem ment se előre, se hátra, az Is­tenért se. Hát megvágtam.—  Ez nem ok a kinzásraErre fölkapja a fejét és mondja :—  Csak nem hagyom magam egy bor- nyutul szekérozni . . .Sajnos, a borjú nem volt jelen, mert az — bizonyosan okosabb feleletet adott volna. Elitélték a kínzóját egy napi áristomra.—  (Élv© e lte m e tv e .) Az amerikai könnyelmű orvosi kezelésnek és felületes vizs­gálatnak csaknem áldozatául esett Kansas ál­lam Donge City nevű városában egy John Clark nevű szegény ember. Ebben az államban ugyanis az orvosok annyira felelősség nélkül működnek, hogy gyakorta elegendőnek tartják az egyszerű bejelentést egy halotti bizonyít­vány kiállítására. Így történt ez a szerencsét­len Clarkkal is, a kit annak rendje és módja szerint koporsóba tettek és elhantoltak. Clark egy barátjának azonban lelkiismereti furdalása támadt, és nem nyugodott addig, mig hozzá­tartozói a sir exhumálását nem kérelmezték, így történt, hogy mikor két nap múltán fel bontották a sirt, Clarkot a koporsóban meg­fordulva találták és hosszas dörzsölés után magához is tért. Clark elmondotta, hogy ő teljes tudatával birt a temetése alatt végbe­ment dolgoknak, de képtelen volt megmozdulni, avagy egy hangot is kiadni s ekkép elteme­tését megakadályozni. Ez esetből kifolyólag valószínű, hogy Kansas államban is szigorúbb törvények fognak életbe lépni a halottvizsgá­latra vonatkozólag.
— (A  legszeb b  é k e ssz ó lá sn á l  

is szebben b eszél a  te tt.)  Haldek fő­városi magnagykereskedő most megjelent ár­jegyzékének néhány oldalát töltik meg hazánk legnagyobb és leghíresebb gazdáinak elismerő nyilatkozatai, melyek bizonyítják, hogy a Hal­dek cég, úgy mint eddig, az elmúlt évben is szem előtt tartotta azt az elvet, hogy a leg­szebb ékesszólásnál is szebben beszél a tett.—  (A  G il B ia s  m é g is  él.) Nem, nem halt meg a Gil Bias, ez a hires francia újság. Kár volt elismerni, ezennel mi is visz- szavonjuk azt a néhány megjegyzést, melylyel utolsó útjára elkísértük. Egy uj részvénytársa­ság megvette a régitől a Gil Blast, és tovább folytatja ; egy napig se szünetel a munka. Már február 25-ikén részvénytársasági gyűlés is van, a melynek napirendje : az alapszabá­lyok módosítása és — a tökegyarapitása. Ez utóbbi kissé gyanús.
— ( S ta tis z tik a  a  re n d ő rsé g n é l.)  A folyó év eleje óta a rendőrség az országos statisztikai hivatal rendeletére statisztikát kö­teles vezetni az összes bűnesetekről, amelyek nála előfordulnak s különösen az ellopott hol­mik becsértékéröl. Az uj rendet most hozták be a hivatalokba, természetesen mtnden uj erő alkalmazása nélkül. Ily módon lassankint tökéletes aktagyarrá változik a rendőrség, mert ugyanazon emberek kötelesek a különben szük­séges adatok készítésével, akiknek voltakép­peni hivatásuk a tolvajok, rablók és gyilkosok üldözése volna.—  (N ők gyű lése) volt a minap Pá- risban. A francia nők nemzeti egyesülete, amely egy év óta áll fönn, megvitatta a nőkérdést. Mangerut Marie asszony, az első szónok, han­goztatta. hogy az egyesület föl akarja virágoz- tatni a hazát minden erkölcsi eszközzel, amely- lyel a nők rendelkeznek. Fölszólította a gon­dos anyákat, hogy jó és derék polgárokat adjanak a hazának az elcsenevészedett, tehe- tehetetlen nemzedék helyett. Védjék meg az

uj nemzedéket a kívülről jövő káros befolyá­soktól. Oddo asszony kikelt a kamara ellen, amely ötven ülést vesztegetett a Dreyfus ügyre, de nem törődik a nők érdekével. Az ifjúságot lehetőleg meg kell óvni az improduktív mun­kától. Elég a diplomás ember. Kereskedőket, gyárosokat kell nevelni. — Ilyeneket és még okosabbakat is mondtak ezen a gyűlésen.
yr . » 1
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— Csak úgy  takarítunk ha jóanyagot, de mindazonáltal jutányosán szerez­zük be, igy vagyunk legtöbb esetben a bőr, áruval is, amidőn szemünk egy csinos külsejű bőr, pénz, szivar és szivarkatárcán, vagy más­nemű ilyen dolgokon akad meg, mert ezeket is akkép Ítéljük meg mint az embereket a külsőről ami által pedig nagyon sokszor csa­lódunk. — Ezt úgy háríthatjuk el magunktól, ha ezen cikkben szükségletünket Schönwald Imrénél fedezzük. Schönwald cég a közelgő idényre raktarat a legizlésesebb kivitelű séta­botokkal lovagló ostorokkal gyarapította ame­lyeket csodálatós olcsó árak mellett bocsájt a vevöküzönség rendelkezésére. — Ezüst fogan­tyúkat bármily díszes kiállításban megrende­lésnél saját gyárában állít elő.
Pécs szab. kir. város

eteoro log ia i á llom ása jegyzetei1899. február 3. reggeli 7 órakor.Barometer ' (redukált) — 447 mm. (sülyedő.' Hőmérsék =  4’3 °C* maximuma 6  0 °C» minimuma : 1-6 °CPáranyomás : 5 7 mm.Relatív nedvesség: 92 Felhőzet: 10° Cu. St. Su.Szélirány s erő : I.. d. e. 2.Csapadék 24 órai : 4 7 m. m. •Hó 2 cm.Esős, langyos.

fonal a borvizsgáló bizottsági tagoknak is, a fellebbezéseinél.O  K ibontakozás. Ezzel a címmel egy politikai röpirat jelent meg a fővárosban Mark Márkus tollából. A röpiró bizonyítani igyek­szik, hogy az osztrák 14. §. nem császárpa- ragratus és nem törekszik az alkotmány meg­rontására. dgy hát Magyarország bátran köt­het vámszövetséget. Az obstrukcióról szólva azonban, szépen fejtegeti a kisebbség jogát és azt mondja, hogy a klotür és a házszabá­lyok módosítása nélkül is elejét lehet venni az obstrukciónak. Mondja ki ugyanis a ház, hogy a budgetet s illetve tiz évenkint a ki­egyezést provizórikusán jóváhagyja mindaddig, mig az obstrukció meg nem szűnik. Termé­szetesen ez nagyon is kockáztatott megoldás volna. A füzet ára 1 forint.O  A „P illa n g ó *  legutóbbi száma ismét bizonyítja, hogy a szerkesztőség feladatának magaslatán all, a mit ígért, ez ideig mindig be­tartotta. Minden szám szebbnél szebb illusz- ? trációkal, humoros elbeszéléseket, adomakat, verseket stb. stb. tartalmaz A » Pillangó* elő­fizetési ára egy egész évre csak 4 frt. Előfi­zetni lehet a «Pillangó* kiadóhivatalánál Bu­dapesten, V I., Teréz-körut 35.

Dr.

Művészet, irodalom.O  H am let. E. Kovács Gyula, a kolozs­vári nemzeti színház művésztagja, Shakes­peare ez örökértékü, a tépelódó bölcselkedés szkepticizmusát idealizáló darabjában lépett fel tegnapelőtt este. A vendégművész első vendégjátéka alkalmából — dacara a sok far-

Farsangi naptár.Február 4. Athletikai Club bálja a Nem­zeti Kaszinóban. —  Vasúti mühelymunkások bálja a Vigadóban. Veterán-bál a Scholtz-sör- házban. — A pécsi Polgári Kaszinó estélye. —  A mohácsi önkéntes tűzoltók tréfás tánc­estélye az iparosok olvasókörében. — A pé­csi nemzeti színház műszaki személyzetének tánc vigalma a Kulin-léle vendéglőben.Február 5. Cipész-, tímár- és borkészitő munkások bálja gyár-utca 7. szám alatt. — Bar.-Szenlőrinci ifjúság mulatsága a nagyven- déglöben. — Pécs budaikülvárosi Kath Kör táncestélye a Seholtz sörházban.Február 6 . Kath. Kör felolvasó-estélye.Február 7. A pincérek zártkörű tánc­estélye a «Hétfejedelem* dísztermében.Február 8. Jogász-segélyzó egylet tel-sangi estélynek — igen szépen megtelt szin- ^házunk s a közönség meg nem szűnt tüntetni 0jvas5 és zeneestélye a Vigadóban,a művész mellett, ki Hamletet nem a külső . . „  „  , . , .hatás, nem a realizmus fegyverével felruházva, . . . .  * < * r u * « .  Hercenberger nagy po gan, hanem lélektanilag idealizálva állította élénk. bálJ a  a V lf d “ ban ~  Tea-eHécy Bar.-Sellyén ! Az ő Hamletje a nagy kérdések, a megoldha- a oagyvendeglőben. tatlan rejtélyek és kiismerhetetlen változatok Február 11. Pécsi Torna-egyesület jel-telett töprengő bölcs, kiben az emberi szív , mez-táncvigalma a Vigadóban. — A pécsielme és lélek örök igazsága all előttünk. Az Jótékony Nőegylet táncsestélye a Nemzeti Ka-elöadók — mar mint színészeink — hogy ne szinóban. — A siklósi izr. jótékony nöegylet mondjuk, bátortalanul játszották a művész hangversenye. — A pécsi munkásképző egy- mellett. Egyikük se tudott szerepéből hatásos let lárfas estélye a Scholtz-sörcsarnokban. dobot alkotni. Egyedüli kivétel Angyal Ilka Vaiszlói Iparos Olvasókör táncvigalma. — A __ i f  , nfaiiáia a mpütpsfpmilt nnAck *»« Pécsváradi Daloskor dalestélve az * Arán y bá-volt, kinek Oféliaja a megtestesült poézis és tragédia. Meg is érdemelte azt a szép ezüst I rányc-ban. koszorút, mit (elnyújtottak neki az őrüiési je- *A"lenet előtt a zenekarból. Még Biharit említhet­jük meg, a ki a vándor színész deklamációját
— Az első mohácsi jótékony nő­egylet rózsabálja a mohácsi kaszinóban. — Fiakkerosok baija siklósi-utca 46. szám alatt.Február 12. A pécsi Polgári Daloskorigen szépen és érzéssel szavalta es nyilt szi-1 tréfás farsangi estelye a Vigadóban. — A...................... ' 1 dárdai Polgári Egyesület táncestélye.Február 13. Kath. Kör tancestélye.Február 18. Keresk. ifjúsági kaszinó hangversenye a Vigadóban.

nen tapsot kapott érte. (+-►)O  Ítéletek borham isítási ügyekben.Tizenhét borhamisító I., II. es III. fokú ítéletét gyűjtötte össze egy kis füzetbe a «Borászati Lapok* szerkesztösege, — mely eddig is haté­kony tevékenységet fejteit ki a borhamisitók üldözésében. A füzetet a lap szerkesztősége díjtalanul küldi meg az összes eljáró hatósá­goknak és borellenörzö bizottsági tagoknak, akik ez irányban hozzá (Budapest, Köztelek) fordulnak. — Tizenegy az I., II. és III. foru-
Közgazdaság.□  H ázi állatok birtokosai figyelm ébe.

Vaszary Gyula rendőrfőkapitány ma a követ-mon keresztülment jogerős Ítéletet tartalmaz kező felhívást adta ki : «Hivatkozással a e füzet a magyar igazságszolgáltatás egy uj íöldraivelésügyi m. kir. minisztérium rendeletére • terén, tehát az összes eljáró hatóságoknak az felhívom a házi állatok birtokosait, pásztoro- itéletek hozatalánál mintául szolgál ; és vezér- kát, gyepmestereket, mészárosokat, vágatási
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biztosokat, és mindazokat, kik házi állatok gon­dozásával vannak megbízva, hogy a birtokuk­ban levő, illetőleg gondozásuk alatt álló lovak, (szamarak, öszvérek) belső megbetegülését, vagy elhullását a rendőrkapitányi hivatalnak azonnal annál bizonyosabban jelentsék be, mert ennek elmulasztásáért a legszigorúbban fognak büntettetni, sőt azon esetre, ha a beteg, vagy beteg gyanús állat kiirtása válik szükségessé, netáni kártalanítási igényüket is elvesztik. Felhívom továbbá vendégfogadók, korcsmák és csárdák tulajdonosait, hogy istál­lóikat bavonkint legalább egyszer alaposan kitisztítsák és fertőtlenítsék és az esetre, ha bármely betegség gyanújában álló állat istál­lóikban megfordult — azt a kapitányi hiva­talnak azonnal bejelenteni kötelességüknek tartsák. Az érdembeni ellenőrzés gyakorlásával, továbbá Magyarországból Horvát Szlavonorszá- gokba, illetőleg külfő!dre( Ausztriába) vasúton szállítandó lovaknak a berakáskor, Horvát- Szlavon országokból, illetőleg a küllőidről (Ausztriából) Magyarországba vasúton szállított lovaknak pedig a kirakáskor állategészségi szempontból leendő megvizsgálásával a városi állatorvosokat bízom meg.
Törvénykezésf  Rabló cigányok. Gödi János és tár­sai rablási bűnügyében tegnapelőtt este, la­punk zárta után hirdette ki a királyi törvény­szék az ítéletet. E szerint Gödi János — kinek két társa nem került kézre — két és félévi fegyházbüntetést kapott. Orgazdaságért elítéltettek Kolompár Pálné 6 havi és Gödi Jánosné 6 havi börtönre ; Kolompár Lajosné. 

Kolompár Istvánné és Petrovics Antalné 3—3 havi fogházra. Petrovics Mihályné a/, orgaz daság vádja alól lelmen:eiett. Az elítélteknek büntetésükbe vizsgálati fogságuk áltál 3 hó kitöltöttnek betudatott. Tulajdon elleni kiiiá gásban elítéltetett még Vastag Jánosné és hét társa 10 írt fő- és 5 Irt mellékbüntetésre s ez három napi elzárásra átváltoztatott. Az elítéltek megnyugodtak az ítéletben, csak Gödi János lelebbezett ellene.

Pi.cs* f i g y e l ő '

)( A  pécsi püspöki joglyceum  most kezdődő második félévének tanrendje most je­lent meg. A tanrend szerint Késmárky István dr. előadja az egyetemes európai jogtörténe­tet heti 6 órában. Kopcsányi Karoly dr. a magyar magánjogot heti 6 óraban. a bánya­jogot heti 4 órában és a házassági jogot heti 2 órában. Mutschenbacher Viktor dr. a ma­gyar polgári törvénykezési jogot heti 6 órá­ban, a kereskedelmi ügyleteket heti 4 órában, a szerzői jogot heti 1 órában és a telekkönyvi eljárást szinten heti 1 órában. Rézbányái Já ­nos előadja a legújabb történelmet a Irancia forradalomtól napjainkig heti 4 órában és a művelődés történelmet heti 4 órában. Friedl Károly dr. előadja á pandektákat heti 6 órá- bán és a magánjogi gyakorlatokat heti 3 órá­ban. M ihály f f  y Ernő előadja a pénzügytant heti ö óraban, az államszámviteltant heti 2 órában és a közgazdasági politikát heti 3 órá­ban. Sehaurek Bodog előadja a községi köz- igazgatást heti 2 órában, a statisztika elméle­tét heti 2 órában, a fogyasztási statisztikát heti 1 órában és a statisztikát heti 5 órában. 
Angyal Pál dr. előadja a büntető eljárást heti 1 óraban, tart büntetőjogi szemináriumot heti 1 óraban és előadja a büntetőjogot heti 5 órában. Bors Emil dr. előadja a magyar államjogot heti 6 órában és a magyar alkot­mánytant heti 4 órában, végre Jcllachich Karoly dr. a közegészségtant heti 2 órában

VASÚTI MENETREND
P É C S R Ő L  I N D U L :

T a n U g y.)( A „T anítók (Tanítónők) Jo g a i és Kötelességei*4 cimü munka harmadik, telje­sen átdolgozott kiadása jelenik meg legköze­lebb. A munkát a fennálló törvények, szabály­rendeletek, rendek lek, utasítások, elvi jelentősé­gű határozatok és döntvények alapján összeállí­totta : dr. Szabó Mihály, Alsó-Feliéi megye kir. tanfelügyelője. A *Tanitók jogai es kötelessé­gei* mint úttörő, hű és biztos tanácsadója lesz minden jellegű és fokú népoktatásügyi intézet­nél működő tanerőknek s lőleg az elemi, pol­gári és felső népiskolai tanítóknak és tanító­nőknek, úgyszintén mindazoknak, kikanépokta- tás-ügygyel bármely szempontból foglalkoznak. Használhatják e munkát a tanfelügyelők és közigazgatási bizottságok, a városi hatóságok és községi elöljáróságok, iskolaszékek és gond­nokságok, az iskoláiéinál tók. kisdedóvók v.< a szülök is. A tanító- és lanitónö-képezdékben az iskolai szervezet tani oktatásnak alapul szol­gálhat. azon növendékekre nézve pedig, kik e képezdek elvégzése után uj pályájukat kezdik ineg, nélkülözhetetlen útmutató lesz az életben. A nagyi» rjedelmü munka 1899. március második felében jelenik meg s 2 fit előfizetési árért bét mentesen fog megküldetni. Megrendelhető a szerzőnél Nagy-Enyeden.

Gy. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v.Budapestre • • • -8*22 11 41 3 06 11*30 
B.-Szt.-Lőrincz • • 8 48 12 12 3 40 1207(B.-Szt.LőnnczrőlB.-Sellyére v. v. 4*5ö, tv. sz. sz. 9*15, v. v. 8*46) 
Uj-Dombovár érk. • 967 1 32 5*01 1*57Kaposvár felé ind.gy. v. 10 08, sz. v. 1*56, gy. v. 6*81, sz. v. 2̂ 16J (báttaszék felé sz. v. 3*10 tv. sz sz. 2 30)
Uj-Dombóvárról ind. 10 04 2 32 5.21 2 56 
Budapestre k. p. u. é. T25 8 00 8 3& 8*20V. v. Sz. v.

* Barcs-N .-K anizsa-Bécs felé • • 8 29 6-34
B.-Szt.-Lörincz • • • 904 7*1̂
Barcs .....................................1051 8*őö
X.-Kanizsa . . . .  1*29 11*41
B é c s ....................................... 8 ö0  8-52Sz. v. Sz. v. Sz. v. Gy. v.Eszék f e l é ...................... 5 hő 12 14 4 20 8 18

Üszögh • • • • 5 őo 12 25 4 34 8‘3o
Villány érk. • • 6*39 1 10 5 24 9 DJ(Mohács felé sz. v. 7'00 v. v. 10 35 sz. v. 155 sz. v. 9*51 Mohács érk. 7-44 11*35 2 39 12*SnHajó közi. lefelé ind. röggel 8 30, fölfelé este 7*00
Villány ind. • • 6*49 1 17 531 9  23
Eszék . , . . . 8 08 2 25 6 44 10*4)

Sz. v. Gy v. Sz. v. Gy. v.Budapestről ind. • • • 9 30 71 5  8 0 J  3*00
Uj-Dombóvárra érk. • 2’j£ 10 03 1 30 6*21

ss v. gy. v. sz. v. sz. v. gy. v. Kaposvárról ind. 1*21 4 11 8 52 103 4*44Uj-Dombovárra érk. 228 4*15" 9 52 2*07 5*14Báttaszékról ind. tv. sz. sz. 9*62 sz. v. 9*53Dombóvárra érkezik 1*40 12*55

IH99 február 4
Sz. v. Sz. v.

Bécsből indul • - * • <1 640 7*40
N .-Kanizsára érk. . • • 1 35 3 42
Barcsra érk. 450 721
Pécsre ► 7 46 940\f. V. V. v. Tv. SZ. SZ.

B . - Sellyéről indul • . • 7•24 6*06 1013
B .-S zt-L ő rin cre érk. 8 27 7*01 11 26
Pécsre é rk . • • • • 9 40 7 46 —

Sz. v. Sz. 1r. Sz. Sz. T.
Eszékről indul • • . 5-34 8-48 12-25 815

Villányba érk. • 6 48 1003 1*40 9-$
Mohácsról indul 5 6 0 9-161 12*20 8*2S
VUlányba érkezik tH S 10*00 1*05 m
Villányból ind. 655 1013 1*150 9 ^
Pécsre érk. • • 801 112a1 2*63 li-áffHajó érk. Mohácsra földiről reggel 7*20, alulról d. u. 5* 45

T Á V I R A T O K .
— A  béke vajú d ása. (A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Ma délelőtt tiz órakor Szilágyi Dezső tanácskozóit Ha-  

rártsfkyval s tizenegykor Csákyval és A n- 
drássy Gyulával fel hajtatott Budára, hol az ellenzők viszonválaszát Bánffynak Fejér- 
váry  és Lukács miniszterek es Sqtll Kál­mán jelenétében átadták. A miniszterelnök a viszonválaszt ad referendum vette.Tudósítónk értesü'ése s/.erint az el­lenzék viszonválaszát egyelőre -zóbelileg közölték Báuffyval, a mennyiben S^éll Kál­mán buzgói kodására a viszonválasz egyes erős kifejezéseit a béke érdekeben módo­sítani fogják.Nem hiszik, hogy Széli Kálmán ina Bécsbe megy.

— H é r t n ap o lták  el a R e ich s-  
ra th o t? (A „Pécsi Figyelő- eredeti táv­irata.) Thuti gróf, osztrák miniszterelnök kijelentette, hogy a Reichsraih elnapolá­sának egyedüli oka a tervszerű obstrukcio. A nemzetiségek megegyezését Thun okvet- lenül 8züks**ge>ne.\ mondotta.—  A  D r e y f u s - ü g y  v i s z o n ­t a g s á g a i .  ( A  .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Beaurepaire a „ E ch o*-ban azt írja. hogy Mauau a vizsgálatot tervszerűen úgy vezette, hogy Dreyfust «ártatlannak tüntesse föl. Azt is mondja tovább, hogy a titkos ira'C'Oinónak egy nagyon bizalmas irátát közöltek a hármasszövetség egyik 
államának hivatalos ügyvivőjével

— A lb á n  t ö r z s f ő k  gyűlése.(A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Kon- stantinnápolybol jelentik, hogy az alban törzsfők január 26 ától 30 kr teljes csönd­ben tartottak meg ipéki gyüle.-üket. A gyűlésen jelenről» a szultánnak két kikül­döttje is és resztvettek benne az összesmohamedán előkelőségek. A itvülés lefo-
— — •lyásáról hírlik, hogy a jelenlevők a szul­tán iránt való hódolatukat fejezték ki es kölcsönö>en kötelezték magukat, hogy ké­szen fognak ál la ni az ország megvédésére.

#*

tv. SZ. 87.. HZ. V.
Uj-Dombovár ind. 6 30 3 10 
B.-Szt LOrincz • 731 4-41 
Pécsre érk. • • • 8*18 5*fó

sz. v. sz. v. gy. v1015 2 17 6*2811 34 3*39 7*8212 04 4 10 7 -S
Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük, szíveskedjenek hátralékaikat m ie lő b b  beküldeni.



1899. február 4. P É C S I  F I G Y E L Ő
B u d ap esti börze.

— Saját tudósi tónk lói. —Pécs. 1899. febr. 3.
A budapesti gabona-börze árai ma a kővetkezők :

B u ^a, őszre: — ; későbbi szállítás: 9 78. — 
T m geri, májusra : 4*83. — R o y ,  márciusra : 8 0ö! — 

Z a b ,  őszre : 6 86. —
Az értéktőzsdén az árak a következők : Osztrák 

hitelrészvény : 363-10 — Magyar bitelrészvény : 398-76 
— Állanivasut: 36810. —
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Szerkesztő i üzenet.E .  K .  (Valpó.) A pápa a jövő évben a század kezdete megünnepléséül jubileumot ren­delt, amint azt a febr. 2-iki lapunkban közöl­tük is. — A tudósítást köszönjük.

V.

hl

k i r . t á b l a i  é r t e s í t ő .
1899. évi január hó 30-án s kőv. napjain elintézett

ügyek.

(R övidítések m a g y a rá za ta : hh. =  helyben­
hagyva, my. =  megváltoztatva, rm r. =  réjzben meg­
változtatva, fo* =  feloldva, rend. =  rendelvényileg 
vissza, me. =  megsemmisitve, rm i. =  részben meg­
semmisítve, vu. =  visszautasítva, hna* =  hely nem 
adatott.)

I .  P o lg á ri tanács.

Előadó : Pilcb Antal.
13$. Horváth János —  Horváth Erzse örőks. —

rmv.
3. Székely Ármin —  Ekstein Benővégr. —  rend. 

118. Pacsán elhalt Satján Dénes hagy. —  mv.
142. Nagy-Doroghon elhalt Somogyi Jánosné hagy.

Előadó : Tóttössy Béla.
V. 17 Szili Ferenc —  Rosenthal B. fiai s t. cég 

zjog töri. —  mv.
32. Matáncsi Éva s t. — Bosnvák András s t. • 

öröks. —  rmv.
70. Bedó Anna — Markotán János szerződ, telj.

— hh.
71. Horváth Károly —  Dr. Rotschild Samu ügyv. 

panasz —  rend.
149. Hager György —  Wurm Julia házass. felb.

— hh.
179 Ladila József —  Pécsek Katalin házass. felb.

—  fo.Előadó : Kaujmann Sándor.
108. Palics PJvó és Adam —  Pâlies Jocó ing. birt.

— fo.
113. Tőttössy Béláué — Nagy Róza s t. felhív.

— hh.
100. Steiner Sámuel — Brichta József 111 frt.

— rend.
163. Hatuakovits József —  Magyarica József s t. 

2)0 forint. — hh.
182. özv. Koronics Mátyásáé s t. — Báziugcr Soma 

szerződ, mszünt. —  hh.
183 l'ürgyei József — Magyarica József s t. 110 frt.

— mv.
"i- 164. Austerlitz és Ring — Kocsis Mihály 24 frt 43 kr.

— mv.
Előadó : Holies G yula.

52. Kovács Zsuzsa — Boda János s n. 2180 frt.
—  rmv.

72. Kontár Mária — Kontár György s it. ing. tjog
—  hh.

116. Keresztes Juli —  Vátyi Balázs Antal ingók 
kiad. vagy 852 frt. —  hh.11. P o lg á ri tanács.

Előadó,: Rokk Gyula.
61. Göndör János —  Göndör József ing. birt.

—  hh.
102. Bíró János —  Fischmann Adolf 1250 frt — hh. 
104. Lacheymayer Mátyás —  Csordás János s t. 

ingiA kiad. — hit.
no. icnapr^ger J. eég. —  Ruepprecht testvérek 

cég 706 irt 90 kr. —  Ilit.

V.

1 5 7 . Somogymegyei takptár — Horváth Jenő s t. végreh. — hna.
1 5 8 . Benyovszky Lajos — Schakovitz Salamon végr.— mv.
1 5 9 . Szarvas Hermanué — Fehérvári András s n. végreh. — mv.
1 6 0 . Zakár Károly — Szabó Antal s t. tjog. bek.— hh.
1 6 6 . Range Anna —■ Tamássy Béla zjog töri. — rend.
1 6 7 . Schaffer Sándor — Bodor Katalin s t. zjog előj.— rend.Előadó : Zsabokrsfky Ferenc.V. 1 3 7 . Aglár Sándor — Zarka Antal végr. — ms. III. 1 5 0 . Növik Sándor — özv. Stanits Ferencné s t. felszól. — rend.

1 6 8 . Dr. Raies Lázár — Lackó Antal s n. végr.— rmv.
1 6 9 . Késits Mátyás — Lackó Antal s n. végr. — hna.
1 7 0 . Emfnert és Blitz cég — Vő Mátyás s n. végr.— mv.
1 7 3 . Kadarkút község hitelszővetk. — Lénárt János s n. végr. — rend.
1 8 4 . Weingoldner Jakab — Mautner Jakab. végr.— ms. Büntető tan áéi.Előadó : ‘Bóc^ *Alajos.V. 139. Spollár Jánosné s t  becs. sért. — vu.140. Stipanovics Illés s t  becs. sért. — hh.141. Ivagojlovics Miklós s t. * — vu.142. Bízta Antalné » — vu.143 Eppinger Gyula » — tu .174. Kiss József s t. lopás. — hh.211. Véber Ede s t. k. t. sért. — hh.212. Halász Imre becs. sért — vu.213. Amon Jakab testi épség ell. kih. — vu. j IIL 182. Bakals József s t. m. lak sért. — rmv.204. Bele Józsefné lopás. — hh.214. özv. Varjas Józsefné s t. lopás. — rmv., rms. Előadó : C \ig lányi "Béla.V. 107. Dani József m. okir. ham. — hh.108. Sausek Károly hat. ell. erősz. — rmv.111. 176 Kovács József Matán súly. t. sért. — hh.177. Vidonics Tamás s t. * — hh.216. Berki János a t .  * — fo.226 Kupi István s t  * — rmv.238. Baracskai Sándor s t. » — hh.Előadó : A n g y a l "Pál.V. 198. özv. Táncos Vendeiné rágalm. — rend 199. Plech Antal hamis tan. — hh.III. 149. Pöntör György rágalm. — hh.166. ifj. Miklós István » — hh.169. Meződi Nagy Jánosné s t  rágalm. — hh.170. Berta János s n. * — rmv.171. ifj. Szabó Ferenc * — rmv.172. Takács Bálint * — rend.184. Lakatos Lászlóné s t. » — fo.

Előadó : Holies Gyula.
V. xaj. Kovács Margit s t. —  Mikec Ferenc s t . bir­

tok per.
216. Mihocek András s t  —  Kovács Mária s t. 

vagyon köz. msz.
244. Szollir István —  őzv. Szollár Józsefné s t  

617 frt 60 kr.

II. Polgári tanáéi.
Előadó: Rókk Gyula 1,1

V. 134. Siemens és Halske cég —  Mang János 709
frt 28 kr.

136. Boór Ignácné —  Duchon József s t. örőks.
187. Mislenyác Antal —  Bogatics György nyil. 

kiad.
III. 117. Kuhnel Gizella — Molnár Sándor végr.

Előadó: Graff Károly.
III. 174. Heischmann s t. cég —  Szilágyi János végr. 

180. Tiszár Juli tjog. bej.
186. Bihari Benő — Sztojkovics Risztóué zjog. bek.
188. Biró János — Kovács Illés végr.
200. Dr. Rózsa Ernő — Boli Lidi zjog. előj/
202. Umrath s t. cég — Bobits Géza s t. zjog bek.
210. Kohn Helén — Tevőit Gyula s n. végr.
224. Löbl Mór — Monigl Márton s t. végr.
227. Stepaics Imre — Szabó József végr.
228. Hermann János — Közük János végr.
229. Bárdos Zsuzsa s t — Tolnamegyei takptár s 

t zjog. töri
239. Udvardy Sándor — Nits Márton végr.
242. Müller Antal — Batosits József s u. végr.Előadó: Zsabokrs\ky Ferenc.

III 190. Golubov Jaksa s t. — Filakov Jaksa végr.
191 Dr. Raies Lázár — Pusiberg Dömötör »
198. Ed. Kokora s t. —  Nagy János s t. *
199. Pajtás Fülöp — Fischer Fáni »
203. özv. Hensz Jánosné —  Budai Mihály s n. »
204 özv. Lenner Antalné s t. — Tóth Jánosné *
205. Dunaföldvári népbank — Koskai András s t. 

végr.
206. Hambuk Katalin — Sváb András végr.
208. Kir. kincstár —  Szalai Mihály »
211. Fleischmann Henrik —  ifj Grucht Jakab s.

n. végr.
212. özv Balog Györgyné s t. —  Balog György

s t. igjzol.

V.

V.

V.

Hl Elóauo : G raff Karoly.*}i.  Giuner Miksa — Keresztes Juha zjog bek.— rmv.
1 5 8 . Nagyszebeni földhitelintézet — Menyhért György vegr. — rend.
*4}. Vecsacm Antal s t. — Szigetác Éva s t *Jog bek. -• rend.
1 54- Sauersem Autal — Borza Ignác végr. — hh. 
1 5 ). i.uiou Irén — Reichenauer Imre végr. - hh. 
1)6. Pécsi takptár — Schertl György s t. zjog bek.— mv.

Előadó : Sábrác^ky Lajos.V. 175 Stercer Mihály s t halált, ok. súly. t. sért.— hh.202. Moravec Adolf sikk. — mv.III. 148. Nagy Róza s t. rágalm. — rend.ló i . Andrásovics György s t. sikk. — hh.
Előadó : Varga Nagy István.III. 183. Török Mihály s n. id. ing rong. — hh.185 Horváth György s t. szerencse játék. — rend. 205. Bayer Ottó sikk. — hh.244 Jankó Jenő lopás. — rmv.246. Hátsii János * — hh.252. Langer Makár testi épség ell. kih. — rend.253. Frídmann Mór s t. sért. — rend.254. Baltyán János » — rend.256. Fuchs Ferenc zugir. -  ms.258. Lapp György becs sért. stb — rmv.

Elintézésre kitűzött ügyek.
Bejelentések 1899. évi tebruár hó 6. s köv. napjaira

I. Polgári tanáéi.
Előadó : Pilcb Antal.

III. 226. Csentó Mihály s neje kérelme
240 Hógyészen elhalt Fuhrmann Simon hagy.

Előadó : Tóttóssy Béla.
V. 99. Tóth Katalin — ifj. Tóth József öröks

101. Cibulka Mária — Farkas János végr. érvényt.
268. » » — » » »
246. Horváth János — Lu ács Juh házass. felb. 
248. Kulcsár János — Hosszú Erzsébet házass. felb.

Előadó: Kau,mann Sándor.
V. 162. Vörös János — Nagy Ákos 883 frt 07 kr 

173. Dr. Toldi Béla — Spit/.er testvérek 96 Irt 05 kr. 
221. Gyalog Juli s t. — Gyalog Katalin és István

. örőks.
217. Foncière bizt. társ. — Tóth Péter 12 frt 25 kr. 
219. Fried és Morgenstern — Waldmann Izidor 

152 forint.III. 218. Schermann József —  Saller Pál végr.
238. HolTmaun és Kohn — Niefergall János végr.

Büntető tanáéi.Előadó : Boe\ Alajos.228 Ocsenás Mátvásné becs. sért.272. Kovács Gábor s t * >277. Jurcsán Bálint lopás.278. Drazsetics István >279. Lőrinc Pál k. t. sért.28<). Ihász István s t. k. t. sért.III. 215. özv. Kosanay Józsefné lopás.236. Jurik Mihály s t. " »239. Baksai József s t. »243. Péter János »255. Parrag János >317. Makay György s t. közcs. ell. kih.Előadó : C^iglánxi Béla.V. 173 Stier Márton súly. t. sért.337. Salamon Túró József s t. többr. lopások. III. 240. Szigeti Simon Mihály s t. súly. t. sért.241. Staub Ferenc s t. sikk.242. ifj. Staub Ferenc jogt. elsaját.257. ör Lencse Peti József s t. s. t. sért.359. Horváth Péter s t. súly. I. sért.Előadó : Angyal P á l.V 266. Narangya Ivánné s t. rágalm.267. Harkányt Ede Sámuel s t. párviadal.321. Hódi József megfertóztetés III. 224. Kis Sár Pál rágalm.237. Stingl István s t. anyakönyvi kib.283 Süveg Gyula s t. rágalm. és becs. sért 286 Domonkos Kálmán k. t. sért. stb.267. Györgyök Andor súly. t. sért.2*8. Molnár Rozi testi épség ell kih.290. Csicsók János s n. mg rong.Előadó : Nábráe^ky Lajos.227. Tarrady Lajos hiv. sikk.264 Csapó István sikk.324 Kovács Ferenc halált ok súly. t. sért. 352. Kondric Isiváu szánd. emb. ölés.356. Baranyai Józsefné lopás.Előadó : Varga Sagy István.V 262. Nehrek Gyula gyilk263. Horváth Éva s t. gyermek ölés.270. Tislér Kilák János m. lak sért.III. 259. Tóth Rudolf zugir ál/..282. P ici Horváth Sándor s t. s. t. sért.
325. Willinger .Márton közeg. ell. kih.3*2. Gyergyók Károly m. lak sért.
395. Abier Sándor *ikk.

V.

! •Laptulaidon- a n t EK t  s
Felelő* *71 rkeszt*''

IM.I IMNCER FEKENO
T á I / . S  JÓ Z S E F  kiadó.
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HIRDETÉSEK.
Sömör-betegséget :száraz, vizenyős, pikkelyes sönnört (flechten) s az e bajjal együtt járó, kiállhatatlan „b ö rv i8 zketeg,ettt jótállás mellett gyógyít, sőt azokat is, kik gyógyulást sehol sem találtak. A „ D r . H ebra sömörlrtó^-ja. Külső használatra való, nem ártalmas. Ara 0  frt 

o. é., vám- és postadíjmentesen (levéljegyekben is) utánvéttel 50 krral több. Kapható : S t . Marien-Dro-goerte, D anzig. (Deutschland.)

1874. óta fennálló

Zongora-, harmonium és pianino-rattár

Goldstein
Pécsett, országiit 56, (báltérrel szembeu

Legn agyo b b  választék

ongora vont hurokkal ongora kereszt hurokkal ongora öntött kerettel ongora vashangolókkal ongora kereszt hangfogókkal ongora viszhangszeleppel.
E lism erő  oklevél P é cs 1888.

k J  O..-v w *Hirdetések jutányos áron vét ötnek föl ki­adóhivatalunkban.
Nine? oly köhögés elleni szer,mely a
KAISER félő m il-bonbontíölülmulná.közjegyző által hitelcsi- A t J U w ^  tett elismervén) bizonyítja annak biztos hatását köhögés, re­

kedtség, hurut es eluyúlkúso-
dás ellen.Kapható 1 0  es 2 0  k r o s  cso­nt gokban Pécsett : H ciICZCV llcit-
ner Sándor cukrászdájában.

M in d en ü tt  d ic s é r ik  a  hires

M A C H L E I D  fé le

kecskeméti
arckenöcsöt,

m e ly  rövid  h as zn á la t  után 
m inden s z e p lö t ,  m á j f o l ­
tot, h im lö h e ly e t ,  p o r to  
n e s e k e t  és e g y é b  k e l l e ­
m e tle n  k iü té s e k e t  b i z t o ­
s a n  e lm u la s z t .  A z  a r c  
s z é p , fiatal,  k e lle m e s  
vide s z in t  n y e r  tő le , a  

n a p b a r n itá s t o l  m e g ­
ó v ja .  K itű n ő  h a t á s a  m ár  
n é h á n y  n a i m ú l v a  é s z ­
le lh ető ,  e g y s z e r i  p r ó b a  
is e le g e n d ő ,  h o g y  ezt bárki  
ö r ö k r e  m e g k e d v e l je .  H a ­
tá sa  a  k e c s k e m é t i  n ö v é n y -  
s z a p p a n n a l  o l y  m e g le p ő  
és e l ism ert ,  m i l y e t  e téren 
ssépitft-szer m é g  el nem 
é . l  ó*~föl íU p e m  m últ .  
E g y i k  jó tu la jd o n s á g a ,  
h o g y  á r t a l m a s  u t ó h a t á s a  
s o h a s e m  lesz.  K g y  té g e ly  
ára h a s z n á la t i  u ta s í tá s s a l  

E g y  darab  k e c s k e m é t i  n ö v ó n y s z a p p a n  32 kr.a u  a a a — 8 ® e s
I i/.t isan í n e g g v ó g v i t  m in d en  fá jd a lm a t ,  ig.v k ö s z v é n y .  
re u m a. c s o n t f á j d a l m a k ,  f e j f á j á s ,  m ig ré n , f o g í á j á s ,  fűz­
f á j a »  és h á t f á j á s  e lle n  a h g b iz to s a b h a n  h ató  g y ó g y s z e r .

» a i ig  voir es«t reá. h o g y  szám o s,  s ik e r t e le n ü l  h aszn ált
í 4'e r e k  után a h a jn a l - s z e s z n e k  en y h ítő  h a t á s a  ne b*tc v o l n a . ,
v • « a i . • • m ........ i.>• n (ri S o k  ezer  elnyomorod<»tt b e te g  köszöni  m á r  ezen szern ek  
• • ! » * * g y ó g y u l á s á t .  E g y  üv* g ára  h a s zn á la t i  uii u ta s í tá s s a l  60  kr .

kap h a*  ó :l  a t  sár fiai! I P ’»
y\ ; t y á s  k i r á l y - c í mű g y ó g y s z e r t á r á b a n  K e o s k e m é t e n  é s  m inden n a g y o b b  v id ék i  g y ó g y s z e r t á r a k b a n .

.raktár T ö r ö k  J ó z s e f  gyógyszertár» B u d a p e s t .

16072. sz.1898.
Árverési hirdetmény.A pécsi kir. törvszék mint telekkvi hatóság közhírré teszi, hogy Lauber Rezső pécsi lakos végrehajtatónak, Tábakó Károly pécs-bánya- tclepi lakos végrehajtást szenvedő elleni 22 forint 35 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyeben a pécsi kir. törvényszék és a pécsi kir. jbiróság területén lévő, Pécs város határában tekvő s a pécsi 1957. sz. betétben felvett I. 1— 2 . sorsz. ingatlanokra 622 frt becsárban mint kikiáltási árban az árverést elrendelte s hogy a lentebb meg­jelölt ingatlanok az 1899. évi február hó 18-ik napján d. e. 10 órakor a k ir . törvszék árverési helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­lanok becsárának 10*/0-át, vagyis 62 forint 20 krt készpénzben, vagy az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. sz. alatt kelt I. M. rendelet 8 . §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881 : L X . t. ez. 176. §-a értelmében a bánatpénz­nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiál­lított szabályszerű elismervényt átszolgáltatniA pécsi kir. törvszék mint tlkkvi hatóság, 1898. évi november hó 30 án.

Bogyay Pongrác,kir. törvszéki biró.373. szám.T kv. 1899. H IR D E T M É N Y .
F a ze k a s-B o d a  községnek telekkönyvi betétei az 1886. évi X X I X . ,  az 1889 : X X X V i l i .  és az 1891 : X V I . t. czikk értelmében elkészíttetvén és a nyilvá­nosságnak átadatván w azzal a íölszólitással tetetik közzé:1. H ogy mr.dazok, kik az 1886: X X I X .  t. czikk 15. és 17. §-ai alap­ján —  ide értve e f  oknak az 1889: X X X V I I I . törvényezikk 5-ik és 6-ik §-aiban és az 1891. X V I . törvényezikk 15-ik paragrafusának a) pontjában foglalt kiegészítéseit is — valamint az 1889: X X X V I I I .  t.-czikk 7. § -a  és az 1891. X V I . t-ez. 15. b) pontja alapján eszközölt bejegyzések érvény­telenségét kimutathatják, c végből törlési keresetüket, azok pedig, a kik vala­mely tehertétel átvitelének az 1886: X X I X .  t. ez. 22. §-a , illetve az 1889. évi X X X V I I I . t. ez. 15. §-a alapján való mellőzését megtámadni kívánják, t végből keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1899. évi au gu sztu s

hó 5 -ik  n a p já ig  b ezáró lag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák b e , mert ezen meg néni hosszabbítható záros határidő eltelte után indított törlési kereset annak a harmadik személynek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrá­nyára nem szolgálhat ;
2 . Hogy mindazok, akik az 1886 : X X I X .  t. czikk 16. és 18. §-ainakeseteiben ide értve az utóbbi §-nak az 1889: .X X X V III . t ez. 5 és 6.^•aiban foglalt kiegészítéseit is -  a tényleges birtokom tulajdonjogának be­jegyzése ellenében ellentmondással élni kivannak, írásbeli ellentmondásukat hathónap alatt, vagyis az 1899. évi au gu sztu s hó 5-ik  n a p já ig  bezáró­

la g  a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbíthatózáros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fo g ;3. H ogy mindszok, a kik az 1. és 2. pontban körülirt esetekenkivül abetétek tartalma által előbb nyert nyilvánköny vi jogaikat bármely irányban sértvevélik, ide értve azokat is, akik a tulajdonjog arányának az 1889. X X X V I I I . t. ez. 16. ^-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek találják, e tekintetbeni felszólalá­sukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis az 1899. évi a u gu gztu s hó 5 -ik  n a p já ig  bezárólag nyújtsák be, mert ezen nu-g nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a betéte tarrtol-mát csak a törvény rendes utján és csak az időközben nyilvánköny vi ^jw- gokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a betétek szerkesztésére ki­küldött bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, — hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyúj­tanak az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.A pécsváradi kir. járásbíróság mint tkvi hatóság, 1899. évi január hó 19-én.
Schill,kir. járásbiróNyomatott Taizs Józsefnél Hésett, 1899.




